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ΕΑΛΑΗΝΙΔΑΣ ΜΗΤΕΡΑΣ.

II ΠΕΡΙ ΥΓΕΙΙλΉΣ ΤΩΝ ΠΑΙΜΤΝ

Τ  π ο 

ASIA. ΙΙΑΙΛΔον.

Ε ΙΣΑΓΩ ΓΗ .

(aavt^stï tSs <ρυλλ. ΙΑ'.)

’Αλλ’ αύτό τώρα το δαφνόξυλον, θά [λ’ ¿ρω
τήσετε με απορίαν, εις τ ί θά χρησιμεύσγ] · καί 
αύτό είναι εν έκ των απολύτως αναγκαίων καί 
άλγεινοτέρων βασανιστηρίων. Τό δαφνόξυλον 
αύτό άνάττετα ι έιτί λύχνου καί σβεννυομένης 
της φλογός, διά τού άνημμένου άνθρακος αυ
τού καίεται το άρτιγέννητον βρέφος έντός τού 
φάρυγγος, υπό την γλώσσαν, καί κατά τον αυ
χένα σταυροειδώς, δπως έμποδισθη διά της 
τοιαύτης μαγικής πράςεως ό Σαταηϊς,ζψ ' όσον

το παιδίον μένει εΐσέτι αβάπτιστου, νά άλύση 
έντδς τού στόματος αύτού καί τώ  προξένησα) 
κάιρτρας (αφθας)" ^διότι τό ουτω έντετυπωμέ- 
νον σημείο/ τού σταυρού κωλύει την ενέργειαν 
τού Σατανά καί τό κάψιμον της χάψτρας- 

Τό ουτω τέλος βασανισθεν, παστωθέν, ρυπα
ρόν, καί εις κόπανον μεταβληθέν πλάσμα παρα- 
δίδεται μ.ετ’ ευχών εις την μητέρα, καί μένει 
ουτω έν ταϊς άκαθαρσίαις παστωμένον τουλά
χιστον έπί τρεις ημέρας. Σημειωτέου δε ό'τι κατά 
τάς πρώτας ταύτας ημέρας καί ή πράξις τού 
φασκιοψ.ατος επαναλαμβάνεται καθ’ έκάστην 
πολλάκις,έν άρχ-ρ μεν υπό της μαίας συνοδευο- 
μένη έκάστοτε υπό Ελξεων τών μελών, βρα- 
χιόνων καί μηρών χ ιαστί, δηλ. δεξιόν βραχίο
να μέ άριστεράν κνημην καί τ ’ ά νάπαλιν αί 
ελξεις δ’αύται γίνονται ϊνα τανυόμενα τα  μέλη 
γίνωσι μκκρά καί εύκαμπτα, τ ά ; δ’ έπομένας 
ημέρας υπό της διδαχθείσης την τέχνην πρω
τοπείρου μητρός. "Αμα δέ παραδοθέντος τού 
νεογέννητου εις την μητέρα αυτού, αμέσους στέλ- 
λονται δεξιά καί αριστερά έκτακτοι ταχυδρό
μοι προς ευρεσιν γυναικός θηλαξομένης, δπως 
θηλασθνί τό άρτιγέννητον, ΐνα μη άποθάνρ της 
πείνης, διότι, ώς γνωστόν, επί τρεις ημέρας ή 
τεκοΰσα δεν έχει γάλα, άλλά γαλακτώδες τ ι . 
υγρόν αραιόν καί λεπτόν, αί δέ ποώται κραυ-
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γα ί του παιδιού νομίζονται έκ πείνης προερ- 
χόμεναι' στέλλονται λοιπόν προ; ευρεσιν γυναί
κας θηλαζομένη; ό'πως θηλασθή τό άρτιγέννη- 
τον, άδιάφορον άν ή εύρεθησομένη αυτή γυνή 
έστί νέα ανθηρά ή προκεχωρημένη την ηλικίαν, 
αν ετεκε προ μικρού η πρό πολλού χρόνου,όποια 
ή κράσις αύτής, ύγειής η πάσχουσα, η όποία τις 
ή σωματική καί ήθική αύτής κατάστασις- ή 
περίστασις κατεπείγει, τό βρέφος πρέπει νά θη 
λάσφ διότι πεινή, ώς δηλούται έκ των κραυ
γών του αύτού, καί ώς φρονούσιν αί σοφαί 
γραϊαι.

Άρχαί νέων όδύνων. Τό βρέφος θήλασαν τό 
τοιούτον λίαν δύσπεπτου δι’ αυτό ώριμον γάλα, 
πάσχει δυσπεψίαν, υποφέρει ύπό κωλικών πό
νων, ώς άν μή ήρκουν αύτώ αί έκ φύσεω; ανα
πόφευκτοι πρώται ενοχλήσεις της έπαφνς του 
άτμοσφαιρικοΰ άέρος, του κρότου, του φωτός 
κ τλ . ατινα πάντα καθίστανται οχληρά εις τό 
κατά πρώτον είς την έπίδρασιν αυτών έκτιθέ- 
μενον νέον πλάσρια.

Ή δη άρχεται ή τών νόσων προληπτική καί 
θεραπευτική σοφία τώ ν ¡¿αιών.

Τό βρέφος στερηθέν του πρώτου γάλακτος 
τη ; εαυτού μητρός, ό'περ έστί τό καταλληλό
τερου δ ι’ αύτό θεραπευτικόν βοήθημα, ώς έχον 
καθαρτικά; ιδιότητας, δεν αποβάλλει, ώς δέον, 
το έν τοϊς έντέροις αΰτοΰ ύπαρχον μυκώνιον, 
δπερ έρεθίζον τά  έντερα προξενεί τούς άνωτέρω 
μνησθέντας κωλικούς πόνους, οΐτινες επ ιτεί
νονται ένεκα της βρώσεως του ό'λως ακαταλ
λήλου είς τοιαύτην ηλικίαν ξένου γάλακτος· 
καί προπατίζουσι μέν πρός θεραπείαν άμυγδά- 
λινον έλαιον, μάννα κ. τ . λ . Επειδή όμως αί 
κραυγαί του παιδός έξακολουθούσι, ύποθέτουσαι 
αί γυναίκες ότι ακόμη πείνα, μετακαλούνται 
καί αυθις την αύτήν ή άλλην γυναίκα θηλαζο- 
μ.ένην όπως χορτασθή τό πεινόν, θηλάζεται καί 
αΰθις τά παιδίον καί οί πόνοι αύξάνουσι, νέα 
φάρμακα προσφέρονται, νέα τροφή, νέαι κραυ
γα ί καί ιδού άναστάτωσις τής οικίας καί σύγ- 
χυσις ιδεών καί Βαβυλωνία, εμποιούσα απο
στροφήν πρός τον γάμον καί αύτήν τήν ζωήν. 
Τότε ή μαία ή άλλη τις σοφή γραία κατασκευά
ζει μίγμα κόνεως υπακτικής καί αρωματικής 
συγχρόνως, ήν προσφέρουσι τω  πα ιδ ίφ  ϊνα θερα- 
πευθώσι μέν αί ύπάοχουσαι, προληφθώσι δέ 
α ί μέλλουσαι νόσοι. ’'Αν δ ’ εχετε τήν περιέρ
γειαν, άναγνώσατε τήν κάτωθεν συνταγήν άνα-

γεγραμμένην με αύτάς τών γυναικών τάς λέ
ξεις.

Θειαφάνθι (άνθος θείου).
Μανέζια (άνθρακική μαγνήσια).
Μοσχοκάρία.
Μοσχοκάρφία.
Κανέλα.
Μπαμπουλέδες (Κακουλέδες).
Άφρολούλακο (κυανούν ινδικόν).
Κρεμέζο.
Τζιρζτιφάνι (αρωματική τ ις ρίζα).
Τών δύο άδελφών τό α ί ν α  (είδος κοραλίου). 

καί άλλα τινά , ών τά  τουρκικά ονόματα δεν 
ήδυνήθην ν’ άπομνημονεύσω.

Έκάστου όσον δεκάρας’ κοπάνισον όμοϋ καί 
μίξον* δίδε δε έκ τούτου είς τό παιδίον άνά έν 
ή δύο μικρά κοχλιάρια καθ’ έκάστην,άχρις δτου 
(άν ζήσ-ρ) φθάσφ τό παιδίον τον πέμπτον ή έ- 
κτον μήνα τής ηλικίας αύτού.

’Επειδή δέ ώς άλλοτε οί ιατροί, ϊνα καλύ- 
ψοοσι τήν εαυτών άυ,άθειαν, άπέδιδον πάσαν 
μέν νόσον τών άνδρών είς τό καλούμενου ζω - 
χαδΖαχυ, τά ςδ έ  τών γυναικών είς ίο μητρικό, 
σήμερον Sk αί πρακτικαί μαίαι καί έν γένει αί 
γραϊαι τάς τών παίδων είς τό λεγόμενον άμπε- 
Λοχ.Ιά&ι νόσον φαντασιώδη ήν είσέτι δεν ήδυ
νήθην ν’ απαντήσω έν τή πείρα μου, άμέσους 
μετά τήν τρίτην άπό τή ; γεννήσεως ήμέραν, 
άδιάφορον άν έστί πάσχον ή ύγειές, λεπτοφυές 
ή εύρωστου τό δυστυχές παιδίον, οφείλει νά 
ύποβλ.ηθή είς τήν σκληροτέραν τών βασάνων, 
ώ ; άλλοτε οί κακούργοι είς τόν τροχόν, τό 
χάραγμα  ή ξυράφισμα, βάσανου όμοιοτάτην 
έκείνω, μέ μόνην τήν διαφοράν ότι ενταύθα άντί 
τροχού χρησιμεύει ή κακούργος χειρ τής μαίας, 
ή'τις κρατούσα ξυράφιον χαράσσει άσπλάγχνως 
τό γοερώς κραυγάζον βρέφος κατά τά  νώτα, 
τούς βραχίονας, τούς γλουτούς, τάς κνήμας καί 
τάς πτέρνας, εμποιούσα ούτω βαθείας έντομά;, 
ών αί ούλαί παραμένουσι έ<?’ όρου ζωής, άσχη- 
μίζουσαι πολλάκις τών μετέπειτα γενομένών 
ώραίων κυριών τό άβρόν déco lleté, λύπην δέ 
καί άγανάκτησιν έμποιούσαι. Μετά δέ τό πέρας 
τής έγχειρίσεως ή μήτηρ, ή'τις συγχρόνως βα
σανίζεται άκούουσα τάς κραυγάς τού κρεουρ- 
γουμένου τέκνου της,ώς είναι έτ ι ΰπό τήν έπίρ 
ροιαν τής αλγεινής συγκινήσεως, παρέχει τόν 
μαστόν αύτής είς τό αίμόφυρτον είσέτι παιδίον, 
ό'πως πραΰντ) τ ά ; όδύνας αύτού.

Πόσον όμως βλάπτει άντί νά ιϋφελήση τό
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τή ; τοιαύτης γυναικός γάλα , θέλομεν εΐπει
έν τώ περί γαλακτοτροφήσεως κεφαλαίω, τού 
παοόντος πονήματος, ένταύθα μόνον δέν νομίζω 
περιττόν ν’ αναφέρω τρία παραδείγματα π α ι
διών, ών τό μέν έγένετο θύμα τής τοιαύτης 
βανδαλική; πράξεως, τά  δέ δύο έτερ» μόλις 
έσώθησαν έκ βεβαίου θανάτου.

Καί τό μέν τούτων εύρον πλέον έντός τού 
ίδίου αίματος, ψυχρόν καί λειπόθυμον, διότι ή 
μαία έκ πολλού ζήλου είχεν έμβάλει ολίγον βα 
θύτερον τού δέοντος τάς έντομάς, μ.ετά πολ 
λάς δέ φροντίδας καί περιποιήσεις κατωρθώσα- 
μεν νά σώσωμ,εν τό παιδίον.

Ά λλην τινα ήμέραν προσκαλούμαι κατεπει- 
γόντως νά έπισκεφθώ παιδίον κατειλημμένου 
ύπό σφοδροτάτων σπασμών, αϊφνη; έπελθόν- 
τω ν  ιιεταβάς είς τήν οικίαν τού νοσοΰντος εύ
ρον τω ό'ντι πάσχον παιδίον κατεχόμενον έτι 
υπό τού παροξυσμού τρομερά; έκλαμψίας, ή δέ 
τρέμουσα έτι έκ τού φόβου μήτηρ μοί έδιηγήθη 
τά εξής· «Ό τ ι ή σοφή αύτής μαία ποοβλέπουσα 
έν τή σοφία αύτής, ότι τό παιδίον ήτο υποκεί
μενον είς τό άμ.πενοκλάδι, έχάραξεν αύτό πρό 
ήμερων καί οτι έχορήγησε τά  αναγκαία βότανα, 
άλλ’ ότι καί μ’όλον τούτο πάλιν ή προδιάθεσις 
τού παιδός εις τήν είρημένην νόσον έξηκολούθει, 
καί επομένως έθεωρήθη αναγκαίου διά τήν ήμε
ρα ν έκείνην νά έπαναληφθή τό χάραγμα, όπερ 
καί έγένετο' ότι ή μ.ήτηρ συγκινηθεϊσα έκ τών 
κραυγών τού τέκνου αύτής συνέκλαιε καθ’ όλον 
τό διάστημα τής έγχειρίσεως μετά τού βρέφους, 
όπερ καθησύχασεν εις τούς κόλπους αύτής πα - 
ρέχουσα τόν μαστόν- παρήλθον όθεν οί πόνοι 
καί τό παιδίον άπεκοιμήθη.

Ά λλα  μέ όλας ταύτας τά ; προφυλάξεις τά 
«(κπενοκλάδι κατέλαβε καθ’ ύπνον τό κοιμώμε- 
νον, ή όλεθρία πρόγνωσις τή ; μαίας έπηλήθευσε. 
Τό παιδίον τήν έπιούσαν άπεβίωσεν οίκτρώς. 
Τίς δύναται τώρα νά πείσφ τήν δυστυχή μητέρα 
ότι ή αφροσύνη αύτής παρεσκεύασε, καί τό ϊδιον 
αύτής γάλα έπήνεγκε τόν θάνατον τού φ ίλτά- 
του τη ; ώς όξύτατον δηλητήριου, χορηγηθέν έν 
στιγμή σφοδρά; συγκινήσεως ·, Ά λ λ ’ ή μαμή 
βεβαίως θά έπεισε πάντα ; ότι τά χλιαρόν λου- 
τρόν όπερ διέταξα έφόνευσε τό πάσχον, διότι 
οί ιατροί άγνοούσι τήν θεραπείαν τού άμ.πελο- 
κλαδίου μεταχειριζόμενοι τά  θανατηφόρα λου
τρά καί άλλα βλαπτικά φάρμακα, ένώ αύτή άν 
έπροσκαλεϊτο εγκαίρως, ήδύνατο μέ μερικούς έ- 
ξορκισμούς καί τινα άλλα, μικρά ή μ.εγάλα βα

σανιστήρια, νά σώσν) καί πάλιν τό παιδίον. ’Ι
δού λοιπόν ή έξήγησις! !  καί ή μήτηρ ούδεμίαν 
πλέον αισθάνεται τύψιν συνειδότος, έλπίζουσα 
ότι θέλει σώσει τό μ.έλλον τέκνου, άκούουσα ά- 
ποκλειστικώς τάς συμ,βουλάς τής μαίας. «Ό  
ιατρός έφόνευσε τό παιδίον διά τού λουτρού καί 
τού τελευταίου φαρμάκου, έκ τού οποίου ά'μα 
λαβόν έν κοχλιάριον τό παιδί έξέπνευσε». Δυ
στυχώς τήν τοιαύτην δεσποτείαν δέν έξασκοΰ- 
σιν αί μαϊαι έπί μόνον τών γυναικών είς τήν 
κατωτέραν καί άμαθή τάξιν, άλλά καί άνδρες, 
καί μάλιστα τά χείριστον πάντων, εύπαίδευτοι, 
ίσως δέ καί τινες ιατροί, αναγκάζονται, έν 
γνώσει ή έν άγνοια, νά ύποχωρώσιν είς τάς α
παιτήσεις περί θεραπευτικής τών γραϊδίων, ά- 
φίνοντες έπί παρουσία των, ή έν απουσία έξα- 
πατώμενοι, τά  ίδια αύτών τέκνα είς τήν διά· 
κρισιν τών προλήψεων. Τοιοϋτον έστί τό τρίτον 
παράδειγμα έκ τών τριών άπερ ύπεσχέθην νά 
σάς αναφέρω. —  Είς οικίαν άνδρός διακρινομέ- 
νου έπί παιδεία καί φρονήσει, προσεκλ.ήθην νά 
έπισκεφθώ τό βαρέως πάσχον τέκνου του. Τό 
παιδίον τούτο ήν ασθενούς διαπλάσεως καί έ- 
πασχεν ύπό τριχοειδούς βρογχίτιδος· έμαθον 
δέ παρά τών γυναικών, ότι τή έπιμ.όνω προ
τροπή τής μαίας, διά τόν φόβον τού άμπενο - 
χ.Ιαδίον, καί περ ισχνόν υπεβλήθη είς τό χά 
ραγμα πρό μηνάς, οτι δέ καί τήν προηγουμένην 
τής άσθενείας του ήμέραν, έθεωρήθη καί πάλιν 
ύπό τής μαίας ένδεδειγμένον τό χάραγμα, όπερ 
καί έγένετο- άλλ’ ότι αί κραυγαί τού παιδιού 
ήσαν τοσούτον γοεραί, ώστε περί τό τέλος τής 
έγχειρίσεως έκ. τού άλγουςέλειποθύμησε" τουτου 
ένεκα ήναγκάσθησαν έσπευσμένιυς ν’ άνοίξοισι τά  
παράθυρα τή ; οικίας καί νά ραντίσωσι τό λειπό
θυμον διά ψυχρού ΰδατος, ώστε τό παιδίον έ- 
κρυολόγησε- δέν γνωρίζω άν καί ταύτην τήν 
φοράν ή μ.αία έπέμενεν ότι ή ασθένεια ήτον 
άμπενοχ.Ιάδι, άλλ’ έγώ υπήρξα τυχηρός καί τά  
φάρμακά μου δέν ήσαν θανατηφόρα" τό άσθενές, 
μετά νόσον πολλών ήμ,ερών άνέλαβε, καί νομί
ζω ότι έκτοτε ή μήτηρ δέν έπέτρεψε πλέον τό 
χάραγμα είς τά  τέκνα της, άπερ ζώσι, μή προσ- 
βληθέντα άπό τό άμπενοχΛάδι-

Καί τοιαύτη μέν έστίν ή μέχρι καί σήμερον 
έξακολουθούσα προληπτική, βάρβαρος καί βαν
δαλική υγιεινή,είς ήν υποβάλλεται έν Έ λλάδι ό 
άτυχή; άνθρωπος άμα είς τόν κόσμον έξερχόμε- 
νος, άτελώς σχεδιαγραφηθεΐσα, όπως άμυδράν 

| εικόνα δώσρ τοϊς άναγνώσταις ημών, παρα-
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λ ε β ε ν τ ώ ν  τώ ν  β α σ κα μ ά τω ν , τ η ;  κ α κή ; ώρας, 
τ ω ν  έςορκισμών, τω ν  σαραντισμών κ τ λ . κ τ λ . 
■προλήψεων, ΰφ’ ώ ν κατεχόμ ενα ι α ί γυνα ίκ ες , 
κ α ί εις τά ς  οποίας κα ταφεύγουσα ι,παραμ ελούσ ι 
σ υχ νό τα τα  τά ς  ια τρ ικ ά ; π α ρ α γγελ ία ς , η εις αύ- 
τά ς  λ ία ν  βραδέως προσφεύγουσιν' όποία δε οφεί
λ ε ι  νά  ήναι ή ύγειϊνή  τω ν  π α ίδ ω ν  άπό τ η ;  πρώ 
τ η ;  σ τ ιγ μ ή ; τ η ;  ϋπάρξεώς τ ω ν , κα ί όποιαν ε π ι
βλαβή  επιρροήν δ ύνα ντα ι νά  έχω σιν ή αμάθεια 
κ α ί ή πρόληψις,θέλομεν ομ ιλήσει έν έκ τά σ ε ι, έν 
έκά στω  τω ν  μερικών κ εφ αλα ίω ν .

(άχσλσνίι’..)

Ε ϊ  A Α Λ ! Α Π Ο Ν Τ Ο ϊ  A
ΔΡΑΜ Α

ΕΙΞ ΠΡΑΞΕΙΣ ΠΕΝΤΕ

ΜΕΤΑ ΠΡΟΛΟΓΟΥ.

Π Ρ Α Ξ ΙΣ  ΤΕΤΑΡΤΗ .

(ffuveyeia Γ$ε ουλλ. θ '.)

ΣΚΗΝΉ Γ'.

01 ΑΥΤΟΙ, ΠΑΥΛΟΣ ΒΕΡΜΟΝΔ.

ΠΑΥΛΟΣ
(ϊίσερχόμενος.)

Ο: δύο μας τώρα, φ ίλ τ α τ ε  Β ω δρ ιλλ ιά ν !

ΒΩΔΡΙΛΛΙΑΝ.

Εΐαεθα τέσσαρε; κα ί όχμ δ ύ ο ! . . Κύριε, χ α ι-  
ρετηθήτε !

ΠΑΥΛΟΣ 

*0 Σανζιρών ! . . . ό Λ εννεβ ιλ λ !

ΒΩΛΡΙΛΛΙΑΝ

Συναναστροφή π λ ή ρ η ;. .  . θάδ ιασκεδάσω μεν.

ΠΑΥΛΟΣ

Αύναμαι νά έρωτήσω τόν εύγε /ή μου έξά δ ελ -

φον,τόν μαρκήσιον Δε Σ ανζ ιρώ ν,τ ί ζ η τ ε ί ενταύθα ;

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

Δεν ε ίνα ι παράδοξον αν ευρισκώμεθα ενταύθα 
δ ι’ ένα κα ί τόν αϋτόν σκοπόν. Μόνη διαφορά 
υπάρχει ό τι ή μ εΐ; μέν ή λθα τε  όπως άποπερα- 
τώ σητε έν έγκλ η μ α , έγώ  δέ όπως επανορθώσω 
αύτό .

ΠΑΥΛΟΣ

Λοιπόν, Δ εννεβ ίλλ  . . .

ΒΩΔΡΙΛΛΙΑΝ

Ο Δ εννεβ ίλλ ώμολόγησε τά  π ά ν τ α .

ΔΕΝΝΕΒΙΛΛ

Καί ώμολόγησεν επίσης ότι ή διαθήκη υπάρχει.

ΠΑΥΛΟΣ

Είναι αληθές ;

ΒΩΔΡΙΛΛΙΑΝ

Ά ληθέστατο ν.

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

Και ήλθον ο π ω ; ζητήσω  την διαθήκην αυτήν.

ΠΑΥΛΟΣ

Κ αί έγώ  ομοίως.

ΒΩΔΡΙΛΛΙΑΝ
(τιθέμενος όπισδεν της τραπέζης καί τά πιστόλια 

κρατών άνάχεΤρας.)

Τίς θά την λάβη  ; . , . ό πλειστηριασμδς άρ- 
χ ε τα ι . . . εμπρός!

ΠΑΥΛΟΣ

Διάβολε ! . .  . δέν τό  εϊχον συλλογισθή  . .  . 
τό πρ ά γμ α  έφθανεν εως έ κ ε ϊ . . .  ’Εν το ιαύτη  
π ερ ιπ τώ σ ε ι, Ικαστο ; δ ι ’ έαυτόν καί ό θεός δ ι’
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όλους (έξάγ-ΐ ζείΰγος πιστόλιων εκ τών θυλακίων του). 
Δέν έχετε ό πλα , μαρκήσιε (τείνει αύτώ τό ΐν  
πιστόλιον). "Ας μοιράσωμεν.

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

Ούδέν δύναμαι νά διαμοιράσω υ.εθ’ υμών . . · 
ουδέ καν τάς τ η ; πάλης τύχα ς . . .

ΠΑΥΛΟΣ

'Α !  ουτω λ έγ ε τε  ;  . . . Λοιπόν ! άς διευκρι- 
νήσωμεν τό ζή τημ α . Δ’.α τ ί ζ η τ ε ίτ ε  αυτήν τη ν 
δ ιαθήκην ;

Ο ΜΑΡΚΙ1ΣΙ0Σ

Διότι άνήκει εις εκείνους από τώ ν  οποίων έ- 
κ λά π η  τή  ΰμετέρα είσηγήσει . . .

ΠΑΥΛΟΣ

’Α λλ ’ έγώ  καταστρέφομαι τοιουτοτρόπως.

ΒΩΔΡΙΛΛΙΑΝ

Έ χ ε ι δ ίκα ιον.

ΠΑΥΛΟΣ

Κ αί έννοεΐτα ι καλώ ς ό τι δέν σάς άφήνω νά  
τήν λά β η τε .

ΒΩΔΡΙΛΛΙΑΝ

Ά να λό γω ς τού ποσού τά όποιον θά προσφέρω 
δςά τή ν άπόκτησ ιν τα ύ τη ν  . .  .

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

νΑθλιε ! . .  . δ ιδάσκεις τό μέγεθος τοΰ έγ - 
κλήματος όπερ διέπραζας ;

ΠΑΥΛΟΣ

Μή τόσην ο ικειότητα , κύριε μαρκήσιε, σάς 
παρακαλώ , κ α ί πρό π ά ντω ν  άφ ετε  κα τά  μέρος 
τή ν  ηθικήν δ ιδασ καλ ία ν .

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

"Α ! τούτο υπερβαίνει παν όριον ! · .  . κα ί μά
λ ισ τ α  κα τό π ιν  το ιαύτη ς πράξεως . .  ,

ΠΑΥΛΟΣ

Ό ,τ ι  έπραςα , τό γνω ρ ίζετε ' ήδη θά σά ; ε ίπω  
τ ι μ έλλω  νά πράξω.

Ο ΜΑΡΚ ΙΙΣΙΟΣ

Λ έγετε.

ΠΑΥ\ΟΣ

Ε ννοείτε βεβαίως ότι δέν επ ιθυμώ  νά ζήσω  
έν ά θλ ιό τη τ ι κ α ί α τ ιμ ία  . . . Λοιπόν ! τήν π ε 
ριουσίαν α υτή ν , ήν ζη τ ε ίτ ε  νά μοί άρπάσητε, 
σάς προτείνω  νά  τή ν  μσιρασθώμεν.

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

Σάς τό ε ίπ α , Κύριε, ούδεμίκ διανομή είναι 
δυνατή  μ ετα ξύ  υμώ ν καί έμού,

ΠΑΥΛΟΣ

Τότε λο ιπόν, μαρκήσιε, εις έξ ήμών δέν πρέ
π ε ι νά έξελθη  ζώ ν  έκ τής ο ικ ία ; τα ύτη ς .

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

Δύνασθε νά μέ δολοφονήσητε, κύριε.

ΠΑΥΛΟΣ

νΟχι δ ά ! μόνος 6 Δ εννεβ ίλλ είνα ι ικανός δ ιά  
το ιοϋτον έργον.

ΔΕΝΝΕΒΙΛΛ 

Πρόσεχε μήπως ε ΐπ η ς  άλήθειάν τ ι ν α . . .

ΒΩΔΡΙΛΛΙΑΝ 

Θά ήμεθα δύο έναντίον σου !

ΠΑΥΛΟΣ

Η συχάσατε, παρακαλώ  ! Διά τόν Δεννεβ ίλλ, 
τό  έννοώ, δ ύ να τα ι νά  λάβη  το ιαύτην τ ινά  θέσιν 
έναντίον μου . . . ά λ λ ά  σύ ! τούτο θά ήτο αυ
τόχρημα ή λιθ ιό τη ς ! Έ σκέφθης τ ί  δύνατα ι*νά  
συμβή ; .  .  .  Συ αύτός Δ εννεβ ίλλ , δ εν ’’ έσυλλο- 
γ ίσθης . . .  Ό τ α ν  ό άνθρωπο; οδτος λάβη  εις 

. τά ς  χεϊράς του  τή ν δ ιαθή κην, θά καθυποβάλη
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αυτήν εις το δ ικαοττρ ιον, κα ί θά αναγκασΟ-ή νά 
είπν; τόν τρόπον, χαθ'[8ν αΰτη  ύπεςη,ρέθη!

#

ΒΩΔΡΙΛΛΙΑΝ

Τοϋτο αποβλέπει τόν Δ εννεβ ίλλ .

ΠΑΥΛΟΣ

Θά άναγκασθή νά είπρ  ποϋ τη ν εύρε.

ΑΕΝΝΕΒΙΛΛ

Τοϋτο αφορά τόν Β ωδρίλλιάν.

ΠΑΥΛΟΣ

Θά καταστραφώ  ¡Λεν εγώ , σϋ δέ θ'άπωλεσθή,ς. 
Σοί ίιπεσχέθη χρήματα ό μαρκήσιος; δ ίδω  τά  
δ ιπ λ ά .

Ο ΜΑΡΚ11ΣΙΟΣ

Τοΐς δ ίδω  τεσσαράκοντά οκτώ  ώρας όπως 
έγκα τα λε ίψ ω σ ι τή ν Γ α λ λ ία ν .

ΠΑΥΛΟΣ
» ■

’Εγώ το υ ; άφ ίνω  άνενογλήτους εντός τής Γ α λ 
λ ία ς . "Ας έκλέςω σ ι.

ΔΕΝΝΕΒΙΛΛ

Β λέπ ετε , κύριε μαρκήσιε ;

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

Π λήν αγνο ε ίτε  ο τι αϋριον θά κατηγορηθήτε 
ώς ένεργήσαντες τόν φόνον τής κυρίας Δέ Σου- 
β'ρόν ·,

ΠΑΥΛΟΣ

Λεν θά μας κατηγορήσετε υμείς το υλά χ ισ το ν , 
τ ο  όρκίζομαι . .  .

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

Τ ί ιερός τούτο , αρκεί το έγκλημ α  νά μη μείνη  
«τ ιμ ά ρη το ν .

ΠΑίΓΛΟΣ

Θά τιαωοηθή.1 k I

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

Τί ε ννο ε ίτ ε ;

ΠΑΥΛΟΣ

Τί σάς μ έλ λε ι ; (πρό; τόν Βωδρίλλιάν.) Σ κί- 
φθη τι καλώς §ν πράγμα Β ωδρίλλ ιάν . . . τόσον 
διά  σέ όσον καί δ ί  έμ ε, πρέπει ή διαθήκη α ΰ τη  
νά έζαφανισθή . . .  *11 Ε ύλαλία , ή τ ις  έθυσίασεν 
έαυτ/,ν δπως μ ή κατηγορήσω τόν ζ ώ ν τ α  πατέρα 
τη ς, δεν θά δειχθή ίσως τόσον γενναιόφρων κα ί 
δ ιά  τόν άποθανόντα ήδη γονέα της.

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

II Ε ύλ ιλ ία , ε ίπ α τ ε  ; . .  Γ ινώ σκετε 8 τι ζ ή ; · ·

ΠΑΥΛΟΣ.

Τό γνω ρίζετε κα ί ή μ ε ϊ ; ;

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

"ίνα την σώσω πρό πά ντω ν ήλθον εις τδ §υ- 
παρόν καταγώ γιου .

ΠΑΥΛΟΣ.

“Ινα τήν σώσητε ;  . . . Ά λ λ ’ ή σωτηρία μου 
έ ςαρ τάτα ι έκ τής άπω λεία ς της !

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

Έ κ τής άπω λεία ς τ η ς ; Πώς θά έτό λμ ας, δυ
στυχή  !

ΠΑΥΛΟΣ.

Αφού το λμ ώ  νά άπω λέσω  ίιμάς αύτόν κύριε 
Λε Σανζιρών, φρονείτε π ο τέ  ο τι θά δ ισ τάσω  δ ιά  
τή ν ζωήν μ ιάς το ιαύτη ς γυναικός ;  Ή  Ε ύλαλ ία  
ΙΙοντουα θά καταμηνυθή  αϋριον παρ’ έμοϋ αμα 

,περ ιελθει ή διαθήκη εις χείράς μου . . .
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’Α τυχής Ε ύλαλ ία  ! . . ’ΐδοϋ λο ιπόν, Π αύλε... 
δέχομ.αι τήν ποότασίν σου . .  . Κάμε έ τ ι  πλέον 
. . .  "Ας έξαφανισθή ή δ ιαθήκη . .  . Κράτησον 
τήν περιουσίαν άπασαν ήν αυτή  σάς εξα σ φ α λ ί
ζει . ·  . δεν θά μ.ευ.ψιμ,οιρήσω . . . δέν θά ε ΐπω  
τίποτε . . . ’Α λλά  χάριν οίκτου μ ή καταυη νύσ η ς 
τήν δυστυχή  νέαν . . . σέ καθ ικετεύω  . . .

ΠΑΥΛΟΣ

Τί συμφέρον έχετε  πρός αύτή ν’ τή ν  ν έ α ν ;

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

Τοϋτο ολίγον σάς ενδιαφέρει βεβα ίως . . . Εί 
π α τέ  μοι μόνον, δέχεσθε ή δ χ ι ;

ΠΑΥΛΟΣ

Πολύ γενναιόδωρος είσθε, μαρκήσιε' κ ά τ ι 
μυστήριον ΰποκρ ύπτετα ι ε·’ς ό'λα τ α ϋ τ α  . . .

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

Ν αι, μυστήριον οδυνηρόν, δπερ δ έν δ ύ να μ α ι 
νά σάς ε ίπ ω . . . ’Α λλά  τέλος πά ντω ν  ήδη  απο
λαμβάνετε πλείο να  τώ ν  δσων μοί έζη τή σατε . . .

ΠΑΥΛΟΣ

Θέλω νά πεισθώ  περί τής ε ιλ ικρ ίνε ια ; σας . . .  
(πρό; τόν Βωδρίλλιάν). Τ ί ζη τε ίς  δ ι ’ αυτήν τή ν

δ ιαθή κην;

ΒΩΔΡΙΛΛΙΑΝ

*Εν στρογγυλότατον ποσόν δ ιακοσίας χ ιλ ιά 

δας φράγκων.

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ
"Αν δ έν  πληρώσω αύτό τό ποσόν' γάριν τής 

περιουσίας ήν θέλει μ,οί άποφέρει ή έν λόγω  δ ια 
θήκη !

i

ΠΑΥΛΟΣ

Τοϋθ’ δπερ άποδεικνύε: ό τ ι έ κ τ ιμ ά τε  π ο λύ  
περισσότερον τό  έγγραφον. Τότε λοιπόν γράψατε!

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

•Εγώ ; · ·

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

ΠΑΥΛΟΣ

'Υ μείς . . . Φρονώ ό τ ι ό Βωιδριλλιάν θά προ
τιμήσω τήν γραφήν σας άπό τή ν  ίδ ικήν μου . .  . 
Γράψατε .  . .  (Ό  Μ α ρχ ή σιος  κάΟ ητα, π ρ ό  τ ή ς τ ρ α -  
π έ ζ η ς  κ α ί γ ρ ά φ ε ι ,ό π α γ ο ρ ε ύ ο ν τ ο ; τοΰ  Π α ύ λ ο υ ) .Κ Ομ.0- 
λογοϋμεν δ τ ι όφείλομεν ε ί ;  τόν κύριον Βωδρίλ- 
λ ιά ν , διακοσίας χ ιλ ιά δ α ς  φράγκα . . . »  Ε ίναι ή 
συμφωνηθείσα τ ιμ ή  . . .

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ
( δ ια κ ο π τ ό μ ε ν ο ;) .

”Ω ! ή άνα ίδ ε ια  υπερβαίνει παν όριον.

ΠΑΥΛΟΣ

Συναινείτε ;

’Εγώ -,

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

ΠΑΥΛΟΣ

ΠΑΥΛΟΣ

’Ό χ ι, κύριε . . . Γράψατε, θά ύπογράψωμεν 
άμφότερο ι. . .  θά πληρώσωμεν έκαστος τό  υ.ε- 
ρίδιόν του . . . Υ μ είς τή ν σωτηρίαν τή ς Ευλα
λία ς . .  . έγώ  τή ν δ ιαθήκην.

'  Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

“Έ σ τ ω ! .  .  .  (γράφει). ’Α λλά  τ ίς  μέ δ ιαβεβα ιο ΐ 
δ τ ι αΰριον δέν θά  κ α τα γ γ ε ίλ η τε  τή ν ά τυχή  νέα ν ;

ΠΑΥΛΟΣ

Ό  λόγος μου.

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ
(έ τ ο ιμ α ζ ό μ ε ν ο ; νά  σχ ίσω  τ Ον χ ά ρ τ η ν ) .



ΠΑΤΔΟΣ

Τότε, μ,αρκήσιε, επανέρχομαι εις ό ,τ ι προείπον 
ύμ ιν ’ εϊς έξ ημών δέν πρέπει νά__έςέλΟη ζώ ν τής 
οικίας ταύτη ς.

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ
(εγειρόμενο; έκ τής τραπέζης)

Λοιπόν ! τ ελ ε ιώ σ α τε , κύριε.

ι ι α τ λ ο ς

’Αμέσως. Έ π ιτρ έψ α τέ  μοι νά  υπογράψω τό 
έγγραφον τούτο .

ΒΩΔΡΙΛΛΙΑΝ

Με συμφέρει κ ά λλ ισ τα .

ΔΕΝΝΕΒΙΛΛ

Καί εμέ μέ λησμονούσε ;

ΠΑΤΛΟΣ

"Αποτάνθητι προ; τον μαρκήσιαν.

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

’Ο τιδήποτε κ α ί ά ν συμβρ, θά τηρήσω τ έ ν 
λόγον μου . . . ’ΐδού ο ,τ ι ύπεσχέθην.

ΠΑΤΑΟΣ

’Ή δη , Β ωδριλλ ιάν, ΰ π α γ ε  νά φέρρς τη ν δ ια 
θήκην.

ΒΩΛΡΙΑΛΙΑΝ
(κατ’ Ιδιαν).

*Ώ 1 ποιαν καλήν εμπνευσιν ειχον όταν ελαβα  
τ ή ν  προφύλαξιν τα ύτη ν ! .  . .

ΠΑΤΑΟΣ

Λοιπόν, με νικούσες ;  (λαμβάνει τήν τράπεζαν καί 
τοποθετεί αυτήν £ν μέσψ του δωματίου).

ΒΩΑΡΙΛΛΙΑΝϊ
Ναί ! . . .  ν α ι . . .  ( αίρει σανίδα τινα τοδ πατώ

ματος καί έςάγει τήν διαθήκην). Ιδού αΰτη .

ΠΑΤΑΟΣ

Θέσον αυτήν έπ Γ τή ς τραπέζης.

ΒΩΑΡΙΛΛΙΑΝ

Ιδ ο ύ . . .

ΔΕΝΝΕΒΙΛΛ

Αύτη]εΖναι ;

ΠΑΤΛΟΣ
(προχωρών έκ τοδ άντιθέτου μέρους)

ΐδού ή ευγνωμοσύνη τού μαρκησίου κα ί ή I 
ίδικνί μου. Λάβε Β ωδριλλ ιάν.

ΒΩΑΡΙΛΛΙΑΝ

Είναι ε ν 'τ ά ζ ε ι.

Ο ΜΛΡΚΠΣΙΟΣ

Τί σκοπεύεται ε π ιτ έ λ ο υ ς ;

ΠΑΤΑΟΣ
(δεςιόθεν)

Μένω εις ήν ε ίμα ι Οέσιν* εχω τά  όπλα  μου, 
λάβετε  εκείνα τού Αεννεβίλ . . . τεθή τε α π ένα ν 
τ ι  μου εις τήν άκραν τού δω ματίου . . . “Ας 
ποο/ωοήσωμεν συγχρόνως προς τή ν τράπεζα ν 
τ α ύ τ η ν , ή δε δ ιαθήκη θά  γιν-ρ κτήμα εκείνου 
έκ  τ<:>ν δύο μ.ας, όστις θά φθάσρ ζών μέχρι τής 
τραπέζης·

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

Τοιαύτη πάλη  μεθ’ υμών, ουδέποτε!

ΠΑΤΑΟΣ

Φοβεΐσθε, Μαρκήσιε ς

Γ Ο ΜΑΓΚΓΙΣΙΟΣ

Σάς είπον ό τι δύνασθε νά μέ δολοφονησητε

ΠΑΤΑΟΣ
(όρμών κατ’ αύτοϋ),

Έ στέ κατηραμένοι δ ι’ ό ,τ ι μέ ά να γκά ζετε  νά
' £ ! ττραζω I

ΔΕΝΝΕΒΙΛΛ
(τιθέμενο ; μεταςύ αΰτώ ν).

Δεν θά επ ιτρέψω  τοιοΰτον τ ι  . . , ’Εγώ 0<ρε- 
ρον ενταύθα τον Μαρκήσιον ένεπιστεύθη εις τον 
λόγον μου, κα ί τού λοιπού μέ έμέ θα εχγις νά 
κάμης·

ΠΑΤΛΟΣ

Μέ σέ ; ά λ λ ’ έάν σε φονεύσω, Δ εννεβ ίλλ , θά 
έπιζήσρ ό Μαρκήσιος όπως μέ κα τα γγε ίλ ε ι .  . . 
"Οχι, όχ ι, δεν ε ίνα ι δυνατόν.

ΔΕΝΝΕΒΙΛΛ

Κ αί όμως θά γε ίνη  δυνατόν. ’Εμπρός οί 
δύο μας !

ΠΑΤΛΟΣ 

Β ω δρ ιλλ ιάν , ανέχεσαι τό τοιοΰτον ;

ΒΩΑΡΙΛΛΙΑΝ 

Τούτο δεν μέ άφορά πλέο ν.

ΠΑΤΑΟΣ
(χαμηλώ ν τό πιστόλιον).

Τότε λοιπόν πυροβόλησΟν, Δ ενεβ ίλ λ ! .  . Μαρ
κήσιε, είσαι άνανδρος.

Ο ΜΑΡΚΉΣΙΟΣ

"Εχετε δ ίκα ιον, κύριε, ούδείς δ ύ να τα ι νά 
λάβη  τήν θέσιν μ.ου εις τήν π ά λη ν τα ύ τη ν . Τ ά 
όπλα  σας, κύριε, τά  όπλα  σας !

ΠΑΤΑΟΣ
(αναλαμβάνουν τήν θέσιν του)

Τέλος π ά ν τ ω ν ! . . .  Α εννεβ ίλλ, θά κτυπήσν,ς 
τρ'ς τά ς χειρ ας, εις τό  τρίτον δέ κ τύπ η μ α  θά 
βαδίσωμεν κ α τ ’ ά λλή λω ν  . , ,  Ιίύριος οίδε τ ις  
εσ ετα ι 6 ευτυχή ς.

ο  μ α ρ κ ή σ ι ο ς

( ε ί ; τό άλλο ακρον).

'ο  Θεός θά φαν-ρ δίκαιος ;

ΑΕΝΝΕΒΙΛΛ

Είσθε έτοιμοι $

ΠΑΤΛΟΣ Κ Α Ι ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

Ναί.

ΔΕΝΝΕΒΙΛΛ 

Τά π ισ τόλ ια  ε ίνα ι πλήρη ;

ΜΑΡΚΉΣΙΟΣ ΚΑΙ ΠΑΤΑΟΣ

Ναί-

ΑΕΝΝΕΒΙΛΛ;

Εις προσοχήν ! "Εν . . · δύο . .  . τρ ια ! (Ά μ -
ιρότεροι ΰψοδσι συγχρόνως τα  πιστολιά των χωρίς να 
κινηθώ σι, σκοπεύουσιν άλληλους κ α ί ποροβολοϋσιν. 
Άμιρότεροι κλονίζονται).

ΠΑΤΑΟΣ

Είσθε επ ιτήδειος, μαρκήσ4ε. ( 'Ρ ίπ τε ι εν ώρο- 
λόγιον χαμ α ί). Ητο ωραΐον ωρολόγιον Α γ γ λ ι
κόν. Κρίμα !

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ
(οΰτινο ; οιεξέιρυγετό πιστόλιον).

Είσθε εύτυχ ε ίς . .  · Αέν φέρω κόσμημα εις 
τόν, αριστερόν βραχίονα.

ΠΑΤΑΟΣ

Ά να λ ά β ετε  τό όπλον σας, μαρκήσιε. Δός αύτό , 
Δ εννεβ ίλλ ,

Ο ΜΑΡΚΉΣΙΟΣ 

’Έ στω  λοιπόν I

ΠΑΤΑΟΣ

I ’Εμπρός, Δεννεβίλλ·
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ΔΕΝΝΕΒΙΛΛ

"Ε ν . . . δύο . . . τρ ία . (Βαδίζουσι κατ’ άλλή- 
λή λω ν  αίφνης ό μαρκήσιο; σταματά κλονιζόμενο;).

ΠΑΥΛΟΣ
(σταματών ώσαύτως).

Θ έλετε νά μοί άφήσητε τη ν δ ιαθήκην κ α ί  νά 
άρκεσθήτε ε ις το ν λόγον μου ;

Ο ΜΑΡΚΠΣΙΟΣ 

■°'/}> &/.h Κύ?’·ε !

ΠΑΥΛΟΣ

Ώ λήν ώχρ ιάτε, μαρχήσιε . . . Τό^άλγος ε ίνα ι 
ίσχυρότερυν υμών.

Ο ΜΑΡΚΠΣΙΟΣ

Λοιπόν ! "Ας τελειόνομεν. (Π ροχωρεί μέχρι 
τής τραπέζης, σκοπεύει, σύρει τό σκανδάληθρον τοϋ 
πιστολιού του, οτ.ερ όμως δέν αναφλέγεται). Δυστυ- 
χ ία  ! . . .  (Εϋρισκεται απέναντι τοϋ Παύλου, ο στις 
■προχωρεί κατ’ αύτοΰ μέ προτεταμμένον τύ π ιστόλιον). 
Πυροβολήσατε, κύριε !

ΠΑΥΛΟΣ
(Οέτων τήν χεΐρα έπΐ τής διαθήκης).

' ΐ ΐ  δ ιαθήκη ε ίνα ι ίδ ική  μου I

Ο ΜΑΡΚΠΣΙΟΣ
(έμποδίζων αυτόν).

Πυροβολήσατε πρώτον, κύριε, κα ί ύστερον την 
λα μ β ά νετε .

ΠΑΥΛΟΣ
(σκοπεύων πρώτον τύν μαρκήσιον έκ τού σύνεγγυς).

Ό χ ι, μαρκήσιε . . .  Έ νθυμήθητε μόνον” ό τι 
δ έν  κατεδέχθην νά  σας φονεύσω . . .

Ο ΜΑΡΚΙΙΣΙΟΣ

Πυροβολήσατε λο ιπόν, κύριε !

ΠΑΥΛΟΣ

Ό χ ι ; . .  Κ αι σάς δ ιδω  τον λόγον τής τιμής

μου, δ τ ι ούδέν θά ε ϊπ ω  κ α τά  τή ς γυνα ικός την 
οποίαν προστατεύετε . . .

Ο ΜΑΡΚΠΣΙΟΣ

’Εάν πράξητε τούτο , κύριε, θέλω  σάς σ υγχ ω 
ρήσει τ ά  πά ντα .

ΠΑΥΛΟΣ

Πολλή γενναιοφροσύνη . . . Καθόσον αφορά σε 
Δ εννεβ ίλλ , ώφειλον νά  σού συντρ ίψω  την κεφα 
λή ν . . . ά λ λ ’ ήδη σάς περιφρονώ όλους . . -  Ύ -  
γε ια ίνετε  . · . Ά π ό  τή ς σ τ ιγμ ή ς ταύτη ς μόνον 
είμαι πλούσιος ! (εξέρχεται).

Ο ΜΑΡΚΠΣΙΟΣ
(κλονούμενος).

νΛ ! ε ίνα ι φριχτόν !

ΒΩΔΡΙΛΛΙΑΝ 

"Ε, ε ! . .  μήπω ς θά τ ά  τσ ιτώ ση  ;

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ
(π ίπ τω ν έπ ίτ ινο ; ’έδρα; ήν προσάγει ό Δεννεβίλλ).

Ε ΐπα τε  . . .  εις την κυρίαν Δέ Σανζιρών . . .  

ΒΩΛΡΙ\ΛΙΑΝ
(αποθετών τά  πιστόλιά του).

Τ ι νά τ ώ  δώσ-/) κανείς ; . . .  ’Α λ λ ’ έάν άπο- 
θάνη, ή μηχανορραφία μου μ α τα ιο ύ τα ι.

ΔΕΝΝΕΒΙΛΛ
(δραττόμενος τω ν π ιστολίω ν).

Α λ λ ά ,  κα ί άν ζήσν) τό  αύτό  θά συμβή.

ΒΩΔΡΙΛΛΙΑΝ

Τ ί τρ έχ εις  Τ ί έννοεΤς;

ΔΕΝΝΕΒΙΛΛ

Ό τ ι  παρέδωκας εις τδν Παύλον διαθήκην 
π λ α σ τή ν .

ΒΩΔΡΙΛΛΙΑΝ

Δέν είνα ι άληθεφ.
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ΔΕΝΝΕΒΙΛΛ

’π λ ίθ ιε  ! ’Ε γώ τη ν έγραψα καθ'_υπαγόρευσίν 
σου.

ΒΩΔΡΙΛΛΙΑΝ

Δίκαιε Θεέ ! Κάποιος ε ρ χ ε τα ι. . I ’Ίσως”ό 
Παύλο; !

Ο ΜΑΡΚΙΙΣΙΟΣ

’'Α ! Τ ετέ λ εσ τα ι ! (λειποθυμεΤ· κατά τήν αύτήν 
στιγμήν ή θύρα τής εισόδου κρούεται επανειλημμέ
νους' έπϊ τέλους συντρίβεται και έπ'ι τοϋ. οϋδοϋ εμφα
νίζετα ι 6 ε ΐσαγγελεύ; ακολουθούμενο; υπό τοϋ γραμ
ματέα»; καί τ ινων στρατιωτών, ποιεΤ δέ νεϋιια εις τούς 
ϋ π ’ αύτόν νά συλλάβωσι τύν Βωδριλλιάν).

β ω α ρ ια α ια ν

(έντρομος).

Ό χ ι ! Είναι ή δι/αιοσόνη ! (ό Δεννεβίλλ υπο
στηρίζει τύν μαρκήσιοη ή δέ αυλαία π ίπ τε ι, ένώ ό εί- 
σαγγελεύ; και οί στρατιώται συλλαμβάνουσι τόν Β ω - 
δριλλιά ι).

("Επεται τό τέλος)

Θ Ε Ω Ρ Ι Α

ΕΠΙ ΤΟΥ ΤΕΤΡΑΓΩΝΙΣΜΟΥ ΤΟΥ ΚΥΚΛΟΥ

XXI

THÍ ΚΑΜΡΥΛΟΤΗΤΟί.

διαφορά τε τρ α γώ νω ν , ή οποία προκύπτει άπό 
τ ’ άθροισαα έπ ί τή ν  διαφοράν τώ ν  ίδ ιω ν , τούτο  
δ ’ ε ίνα ι ή βάσις τή ς καμ πυλότητο ς έκαστου κύ
κλου, κ α ί θέλω  αποδείξει αύτό  έν τ ώ  νέφ  συ- 
σ τή μ α τ ί μου.

[(2ρ+τ)(2ρ— τ)]= 2 ρ (Ρ -Ρ).
Δέν κρίνω δμως άσκοπον νά  δώ σω  εξηγήσεις 

τ ινά ς .
Ό  ανω τέρω  τύπ ο ς ε ίνα ι ό γενικός κανώ ν τή ς  

κ α μ π υλότη το ς.
Δηλ : Τό γινόμ.ενον τή ς περιμέτρου τού τρ ι

γώνου τού ισοσκελούς τρι-ρώνου, τού έχον
τας τά ς  δύο πλ.ευράς του ϊσας μέ τή ν  α κ τ ίνα  
τού δοθέντος κύκλου κα ί βάσιν τή ν πλευράν τ ε 
τραγώ νου ίσοδυνάμ,ου τού κύκλου, κ α ί τή ς δ ια 
φοράς τή ς πλευράς τού τετρ αγώ νου  άπό τό ά 
θροισμα τώ ν  δύο ίσω ν πλευρών τού ισοσκελούς 
τρ ιγώ νου ή (κα ί ά λ λω ς  άπό τή ν  δ ιάμετρον του 
ϊδίου κύκλου) ίσον μέ τό  γινόμενον τή ς δ ια μ έ
τρου κ α ί τής διαφοράς τώ ν  ά κ τ ίνω ν  τού δοθέν
τος κύκλου, κα ί τού δςπλασίου αυτού ’ ύστερον 
δ ιαιροϋντες τ ά  δύο μ,έλη τή ς ίσότητος διά τή ς 
δ ιαμέτρου, λαμβάνομεν τή ν  διαφοράν τ ώ ν  ά -
κ τ ινω ν ,

[ ( 2 c - f  τ) (2ρ τ ) ]

2ρ
= Ρ - ρ .

μεταφέροντες τό  (ρ) μικρόν εις τό πρώτον μέρος^ 
έχομεν τή ν α κ τ ίνα  τού δ ιπλάσ ιου  κύκλο υ ,

_ [(2 ? + τ ) (2 ? — τ ) ]

Ου,
κα ί τελευτα ίο υ  τή ν  τ ιμ ή ν τα ύ τη ν  τή ν  άντεισά - 
γομεν εις τόν τύπο ν τού έμβαδού τοϋ κύκλ. 
δστις μ.ορφούται ο ύτω .

[ ( 2 Ρ+ τ )  (2?, 4  J  , [ ( 2 ρ + τ ) ( 2 ρ - τ ) ] Ί
b? - 2 f   γ ? j = ·

Γίγιχ^ις χαΐ άχρίύης τ ιπος .

Ό  μορφωθείς τύπ ο ς έπ ί ώρισμένων γεωμετρι- 
κώ ν γραμμ ώ ν, ε ίνα ι ώ ;  έζής.

6ρ2- 2 ; Ρ = τ 2

Δ η λ : (ρ) μ.ικρόν ά κ τ ίς  τού δοθέντος κύκλου,
(Ρ ) μ εγά ’λον ά κ τ ίς  τού δ ιπλάσ ιου  κύκλου (οός 
πρός τή ν χω ρη τικό τη τα  τού έμβαδού) κα ί (τ )  ή 
πλευρά τού τετραγώ νου .

Ά ναλύομ εν τόν ανω τέρω  τύπο ν ιός έ ςή ;’
4ρ2-|-2ρ2— 2 .Ρ = · τ 2’ μεταφέροντες τό  *.2 άπό τό 
δεύτερον εις τό πρώτον μέρος, κ α ί τά  (2ρ2) κα ί 
(2ρΡ) εις τό  δεύτερον, έχομεν τή ν ακόλουθον 
ισό τητα  4ρ2— τ ’= 2 ρ Ρ — ·2ρ2 κα ί παρατηρού-
μεν δ τ ι τό δεύτερον μ.έρος τής ίσότητος, ε ίνα ι ή ) γ'ου κα ί [»πόλοιπον μηδέν.

6ρ2 2υ2— [(2 c —J—π) (2 ρ — τ ) ] — τ 2

6ρ2— 2ρ2— 4ρ2-} -2ρ τ— 2 ο τ -{ -τ2= ·

G p 2 — G p 2 - | - 2 p " — 2 ρ τ -ψ -τ 2= τ 2 ·

’Εκ τού ανω τέρω  τύπο υ  π η γ ά ζε ι 
σμένος αριθμός τού λ.όγου τή ς έκ τυλ ίζ εω ς  τη ς 
περιφερείας πρός τή ν  διάμετρον, κ α ί ό όποιος 
ε ίνα ι άρτιος κ α ί δ ίδ ε ι πηλίκον το  ήμισυ τού λό-
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6?2— 2 ;Ρ = έ| χ βϊ5 ον  x ¿ A o u . = 4 f 2— [ 2 f P — 2 ?2] = i ?2— [ i f P — 2 ^ - f p 5— P2- } - ? 2—  f 2—  

2 f l = V — .[ 3 p P - 3 / — P = + ?P- 2 , P - f P 2- f ; * ] = ! ? * — [ ( 3 ? - P) (P— f ) + ( P — P)2]  =

V — [(Α.Σ X  ΣΑ-|~ΣΛ2] = 4 ; . 2— ΓΣ2— 2A2= ifc .2— ΓΛ2= Α Λ 2— Γ Δ ^ Γ αΛ
α γ 2= λ.λ 2— γ λ ’= α λ 2— i -v =— ν Δ2= 4 Ρ2— ( α ς Χ ς λ + ς δ 2) = 4 ?2- [ ( 3 ρ— p ) ( P - p ) - f f P  —

# ] = V -------- [ 3 ?P - P a- 3 f24 - p P + P 2+ f 2— 2 fP ] = 4 t î - [ 2 ?P - 2 f2] = 4 p î -  ·2?Γ + 2 ?2= 6 ?a

r—2 jP  =  έ|χβα5όν Κ ίχλου .
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I Λ 1 2 J  o 2

2 0 0 2 7 6 5 4 1  

1 2 7 5 0 0 0 0 0 ' 1 .5 7 0 7 9 6 *  
  2 
3 Γ Ϊ 4 1 5 9 2 8 = 2 λ

2 0 0 2 7 6 5 4 1  
1 2 7 5 0 0 0 0 0  

= 7 2 7 7 6 5 4 1 0  
6 3 7 5 0 0 0 0 0  

= 9 0 2 6 5 4 1 0 0  
8 9 2 5 0 0 0 0 0  

= 1 0 1 5 4 1 0 0 0 0  
8 9 2 3 0 0 0 0 0  

1 2 2 9 1 0 0 0 0 0  
1 1 4 7 5 0 0 0 0 0  

=  =  8 1 6 0 0 0 0 0 0  
7 6 5 0 0 0 C 0 0  

= 5 1 0 0 0 0  0 0  
5 1 0 0 0 0 0  ί0

1 2 7 5 0 0 0 0 0

1 .5 7 0 7 9 6 4

0

2 0 0 2 7 6 5 4 1  

1 2 7 5 0 0 0 0 0 J ρ 2+

[ 21! 37063*7218 ΐ—10000000^/ 43715270172-]?2
739170000003 J

ΠΕΤΡΟΣ Δ. ΚΟΣΚΙΝΑΣ 

(μαθηματικός).

Σ. Σ. Καταχωρίζοντε; τήν ανωτέρω διατρι
βήν τοΰ κ. Π. Κοσκινά, δεν έπιφέρομεν έπί του 
αντικειμένου γνώμην, άφίν νντε; τοΰτο εις του; 
είδότας. Ά λλα  νομίζομεν ότι τό ν’ άποκαλή τις 
τρελλόν τον ζητοΰντα νά τετραγωνίσρ τόν κύ
κλον, ή διατεινόμενον οτι έτετραγώνισεν αύτόν, 
δέν είναι νομίζομεν άρκοΰσα άπόόειξι; τρέλλας. 
Έπεθυμοΰμεν νά εύρεδή άνθρωπος νά καταδείζρ 
ε ί; τόν κύριον Κοσκινά τά  λάθη του λ, τού; 
στρεβλού; ύεεολογισμού;, δυνάμει των όεεοίων 
περιέρχεται εϊς τό εξαγόμενον 0.

Η
Κ Ο ΙΜ Ω Μ ΕΝ ΙΙ Ψ ϊ Χ Ι Ι .

(«nvfyíia ι ί ;  ονλλ. ΙΑ '.)

Ό Αιονέλ. μ.ετ’ άρκοΰσαν μακράν όνειροπόλη- 
σιν, παρετήρησεν οτι ή θύρα τοΰ παρεκκλησίου 
ήτο ημίκλειστο;’ είσήλθε.

Τοίχοι στακτόχροες, παλαιά καθίσματα έκ 
δρυών σκοτεινών ιός έκ τη ; πολυκαιρία;, δεξιό- 
θεν τό εξομολογητηρίου, αριστερόθεν ό άμβων, 
εί; τό βάθο; ό βωμό;, αρχαϊκή; άπλότητο;. 
Ιίίς τόν δόλον, έδώ και έκεΐ όπαί τ ινε ;, διά 
μέσου των οποίων, μ’ όλου; τού; στεφάνου; τοΰ 
κισσοΰ, οϊτινε; έφαίνοντο κρεμάμενοι εί; τά 
Χ*°ί> έπιπτε την στιγμήν ταύτην σωρεία ηλια
κών άκτίνων . . .  τοιοΰτοι ήσαν οί μόνοι στο
λισμοί τοΰ ταπεινού τούτου άγιαστηρίου.

Ιίά ς ’Ιρλανδό; είναι ευλαβή;* ό Λιονέλ λοι
πόν έγονυπέτησε καί πρασηυχήθη.

Προσηυχηθη κατ’ άρχά; διά την ψυχήν τη ; 
’Αλίκης* έζήτησεν έπειτα  παρά τοΰ Θεοΰ νά τω  
έπιτρέψγ) νά την άκούη έκάστην έσπέραν εί; τό 
χεΐλο; τής λίμνη;, νά τήν βλέπνι έκάστην νύ 
κτα εί; τά  όνειρά του.

Διά τού; παρά φύσιν οργανισμούς ε ί; τήν φαν
τασιώδη πραγματικότητα είσ’ιν υπάρξει; φαν
τασιώδεις. Αιωνίως συλλογιζόμενος τήν νέα ν 
ταύτην σύντροφον, τήν αδελφήν ταύτην, τήν 
φίλην ταύτην, ήν αύτό; προσεκτήσατο μόνον 
άπά τή ; προτεραία;, ό Λιονέλ προέβαινεν ε ί; 
τό νά δώση προς αύτήν ήδη καί μορφήν ακριβή, 
πρόσωπον τής εκλογή; του, βλέμμα και μει
δίαμα, ε ί; τό όποιον προσηλοΰτο πλέον έπί 
πλέον. Ή Α λίκη, ή Α λίκη του, ή αγαπητή του 
’Αλίκη, έφωτογραφεΐτο, ϊνα εϊπω ούτω, ε ί; τό 
πνεΰμά του, άλλ’ ολίγον κατ’ ολίγον, άργώς, 
δι’εί'δους ¿καταληπτού φαινομένου. Ί1μ.έρα; τ ι·  
νά ; ακόμη, ώρας ίσως, καί ή είκών αύτη έμελλε 
νά συγκεντρωδγ,,νά συμ-πληρωθή ε ί; έαυτόν . . .  
"Ω ! έάν ό Θεό; έπέτρεπε τή νεκρά ν ’ άνα- 
ζήση, έάν δι’ ανέλπιστου ευτυχία ; ό Λιονέλ τήν 
άπήντα μίαν ήμ,έραν . . .  ώ  ! ή καρδία τω  έβε- 
βαίου τοΰτο προηγουμένως, ήθελε τήν άναγνω- 
ρίσει!

Ίίξήλθε τέλος τή ; εκκλησία;, άλλα δεν ήδυ- 
νήδη ν’ άποφασίσνι ν’ άπομακρυνθή.

Πολύ ευτυχής, έλαβε τό κιβώτιόν του μ.έ τά 
χρώματα.
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Ί ’πήγε λοιπόν νά καθήση εί; τήν έτέραν ό
χθην τή ; λίμνης, καί ήρχισε νά σχεδιάζφ τήν 
εύνοουμένην φωτογραφίαν του.

Ά λ λ ’εφρόντισε κ αλώ ς νά τεθή ε ί; μέρο; ένθα 
νά βλεπη π ά ν τ α , χωρίς νά παρατηρήτα ι έκ τ ώ ν  
δ ιαβα ιύόντω ν άπό τ ή ; όδοΰ, ή κά'λλιον ¿κ. τώ ν  
περ ιπατούντω ν έπ ί τή ς  ά λ λ η ; όχθη;.,

Πρά τινων ήδη ωρών εκάθητο έκεΐ κεκρυμμέ- 
νο; ύπό άναδενδράδα ιτεών ολως εί; τήν εργασίαν 
του έκδοτος, ότε κυμάτισμά; αιφνίδιος ετάραξε 
τά ύδατα τής.λίμνη ;.

Ό νέο; ζωγράφο; έκπλαγείς,ανύψωσε τήν κε
φαλήν, καί άνέβλεψεν.

Γ .

’Αγοραίο; παίς πρά ολίγου είχε πηδήσει 
εί; τήν λίμνην, ένθα, τοΰ ύδατο; έρχομένου μέ
χρι τής ζώνη;, προέβαινε μετά περιεσκεμμένη; 
προφυλάξεω; κολυμβητοΰ έξ επαγγέλματος.

Φθάσα; εί; μέρο; τ ι βατραχιοειδών φυτών, 
έβΰθισε τού; δύο αύτοΰ βραχίονα;, καί άλληλο- 
διαδόχω; έξέβαλε διάφορα κογχύλια, εκβάλλων 
έκ τών μεν τον ίχθύν, έπί τών δε έπαναθέτων 
δέλεαρ.

—  "Λ ! ¿ψιθύρισε παρατηρών αύτόν ό Λιονέλ, 
αύτά είναι τά  δίκτυά μου, τά  όποια έντελώ; 
έλησμόνησα ! Φαίνεται ότι ό νέος ούτο; κολυμ
βητή; τοΰ γλυκέως ύδατο; έχει καλλίτερου μνη- 
μ,ονικόν !

Ή  αλιεία ταχέως επαυσεν* ό άλιεύ; έφθασεν 
εί; τήν γην, σχεδόν άντικρύ τοΰ Αιονέλ, τόν ό
ποιον αιφνιδίως παρετήρησεν.

Έμεινεν όλως εμβρόντητος,μέ μίαν κνήμην εί; 
τόν άέρα, τού; δύο βραχίονα; κρεμαμένους, καί 
τό μειδίαμά του τής εύχαριστήσέω; ώ ; πεπα- 
γωμένον εί; τά  χείλη.

’Ητο άληθή; ’Ιρλανδός μοσχομάγκα;, αδύ
νατος, λιγνός, άγριόμορφος. Κακή έκ λινοΰ πε 
ρισκελίς, έσχισμένη πανταχόθεν, έπιπτεν ώς 
ράκη εις τού; γυμνούς αύτοΰ πόδα;. "Ιίφαίνετο 
τό οστεώδες αύτοΰ στήδο; διά τών οπών τοΰ 
τετρυπημένου παλαιού μάλλινου χ ιτώνο;, άλ
λοτε έρυθροΰ, οστι; συνεπλήρου τήν ένδυμασίαν 
του άπασαν. Ή κόμη του ήμελημένη καί ούλη, 
έπ ιπτε μέχρι τών οφθαλμών του, οϊτινε; διέ- 
λαμπον μέ λάμψιν άγρίαν. Εί; τού; έμφυσών- 
τ α ; τόν άέρα ρώθωνα; αύτοΰ, ε ί; τό ήμίκλει- 

' στον εύρύ στόμα του, ένυπήρχέ τ ι πειναλέο/,

άγριον καί ούχ ήτταν κακότροπον. Δέν θά ήτο 
κακά; παΐς, άλλ’ ϊνα εύρη όμοιόν του, άλλαχοΰ 
ή εί; τήν ’Ιρλανδίαν, έπρεπε νά τόν εύρη) εις 
τήν φυλήν τοΰ Έρυθροΰ-Δέρματο;.

Μετά τινα δευτερόλεπτα ό Λιονέλ παρετή- 
ρησε μειδιών τόν νέον "Τρωνα. "Επειτα τώ ε ίπ ε  :

— Σοί είμαι καθυποχρεωμένος, φίλε μου, 
διότι έξετέλεσα; καλώς το έργον μου. Φαίνεται 
πηγαίνει καλά τά ψάρευμα ;

—  ’Ό χι κακά, άπεκρίθη άφελώ; ό κάθιδρως 
παράνομο; θηρευτής.

—  Ά λλα  μοί φαίνεται οτι ή λίμνη αύτη 
ανήκει εις τόν Κ. Ζαρβήν, τόν θεΐόν μου, καί 
ότι τά  δύκτια ταΰτα  είναι ίδικά μου. Σύ τοΰτο 
ώφειλε; νά τό γνωρίζη,;.

—  Ν αί. . . άλλ’ άφ’ ού σείς δέν ήλθετε νά 
τά  σηκώσητε τήν αύγήν, καί εγώ, κατά τύχην, 
εύρέθην έκεΐ . .  .

—  ’Ά  ! ά ! αυτή λοιπόν είναι ή δευτέρα 
έπίσκεψι; ;

—  ΊΙ δευτέρα . . .  τό δμολογώ.
— Καί τ ί έπραξα; τού; ιχθύ; τή ; πρωίας 

ταύτη ; ;
—  Τούςεφαγον ! έξηκολούθησεν ό παΐς, όστις 

εί; τήν άγρίαν αύτοΰ χαράν έδειξε μακρούς οξείς 
όδόντα;, ώ ; τούς τοΰ νέου λύκου.

—  Καί αύτά έδώ, τ ί σκοπεύει; νά πράξη,ς; 
ήρώτησεν ό Αιονέλ, δεικνύων τά  δύκτια, μα- 
ταίως ύποκρυπτόμενα, μεθ’ ένός ύπερμεγέθους 
κυπρίνου καί δύο λαμπρών έγχέλεων, σπαρασ- 
σόντων έτι.

—  Ε λπίζω  νά τά πωλήσω . .  .
—  Λοιπόν, έστω* έγώ τ ’ άγοράζω.
—  Σείς !
—  Ναί . . . στάσου. . . ιδού δύο σελλίνια . . .  

νομίζει; ταΰτα  αρκετά ;
Ό αγοραίο; αϋτός παΐς άπεκρίθη μετά με

γάλη ; έπευφημήσεως, καί μετά δύο ή τριών χα- 
ριέντων σκιρτημάτων.

’Έ πειτα, λαμβάνων τά  δύο σελλίνια, έθεσεν 
άνά έν εί; μ,ίαν τών χειρών του καί τά  παρε- 
τήρησε μέ θαυμασμών, χάσκων.

Πτωχόν π α ιδ ίο ν ! . . .  ουδέποτε ϊσως frs 
είδε τοιοΰτον θησαυρόν.

—  Πώς ονομάζεσαι : ήρώτησεν ό Αιονέλ.
—  Βώβ . . .  ε ί; τ ά ; δ ιαταγά ; σας.
■—  Λοιπόν . . .  Βώβ. . .  φέρε τό ψάρευμά σου 

εί; τό μέγαρον.
— Εί; τόν Κ. Ζαρβήν;. . .  τρέχω εις τήν 

στιγμήν. ’,Αλλ’ αύριον. . ,



—  Αύ'ριον, ω σ α ύ τ ω ς . .  7 ειμεθα σύντροφοι, 
κύριε Βώβ· ά λ λ ’ α π α ιτώ  εις τό  εξή ; να  ήσαι 
κάλλ ιο ν ένδεδυμένος , . .

— 1 Κ αί τ ι ,  θά τρ ώ γω  καθ ’ ήαέοαν;
—  Β εβαίως.

Ό  Βώβ ητο εις δευτέραν περίοδον χαράς, 
σχεδόν φανατικός. Έ πήδα  πέριξ του Α ιονέλ, 
τ ω  ήσπάζετο  τά ς  χεΐρας, έγένετο  τρελλός.

Θεέ μου ! νά τρ ώ γ γ ,τ ις  πάσαν ήμέραν,τούτο 
ε ίνα ι πολύ  καλά, τύχ η  . . . ε ΐ;  Ιρ λανδ ία ν !

Ά λ λ ’ ήσυχάζω ν α ίφ ν ιδ ίω ; κα ί σκεπτόμενος 
σ τ ιγ μ ή ν  τ ινα  :

—  Τούτο θά ^ναι δ ιά  σάσ ! ε ίπ εν , ώ ς νά  ώ -  
ρ.ίλει περί [Μυστηριώδους έλπ ίδος.

— Τί λο ιπόν, Β ώβ ;

—  Τούτο είναι [Μυστικόν μου. "Ω ! ιδού εις 
σχεδόν μήν, άφ ’ ό'του παραμονεύω . . . ά φ ’δτου 
περ ιμένω  . .  . α λλά  μ ετά  τ ινα ς  ήμέρας θά έλθ'ρ 
ό καιρός . . . κ α ί θά ίδ ή τε  τό τ ε  . . .  θά ίδήτε  
δ τ ι ό Βώβ δεν ε ίνα ι ποσώς αχάριστος !

Μ ετά τό α ιν ιγμ α τώ δ ες  τούτο  χα ΐρε, ό π α ΐς  
άπηύθυνεν εις τόν ευεργέτην του έν τελευτα ΐο ν 
χα ΐρ ε, έπ ε ιτα  έχάθη πη δ ώ ν εις τό  έδαφος.

—  Ό πο ία  ε ίνα ι λο ιπόν ή σπανιότης α ύ τη , 
τό  θαύμ.α τούτο , τό  όποιον μυστηρ ιωδώς μέ 
παρατηρεί ; έψιθύρισεν ό Λιονέλ. Μικρέ π τ ω χ έ  ! 
εχ ε ι καλήν καρδίαν, κα ί θέλω  νά τόν άπαλλάξυ» 
τή ς  άθλιότητος . . .  ά λ λ ά  περιμένων αύτό ν, ας 
έπ α να λά β ω  την εργασίαν μ.ου. Κ αί έπεδόθη το -  
σοΰτον εις τη ν εργασίαν π ά λ ιν , ώ σ τ ε , κ α ί τή ς  
νυκτός έπελθούσης, ε ίργάζετο  ε ίσ έτ ι.

—  Διάβολε ! ε ίπ ε  τό τ ε , έκπεπληγμένος έκ 
τή ς  σκ ιάς, ή τ ις  έπεκράτει στέριξ αύτού . 'Η ώρα 
τού  γεύμ ατο ς ε ιχεν αρκούντως π α ρ έλ θ ε ι. . .  θά 
άνησυχωσι δε’ έμέ . . .  άς σπεύσωμεν νά  φθά- 
σω μεν εις τό  μέγαρον.

Τω δ ντ ι έν ώ  είσήρχετο εις τη ν είσοδον άπήν- 
τησε τούς ύπηρέτας, τούς οποίους έπεμψαν πρός 
ά ναζήτησ ίν του .

Κ αίτο ι μόνος είς τη ν  τρ ά π εζα ν , έπειδή  ό 
θείος Ζαρβής τη ν επιούσαν μόνον θά ήρχετο, 
δ Λ ιονέλ έπ εξέτε ινε  τό  συμπόσιον,λαμβ'άνων ώς 
συνδαιτημόνα ένα τόμον τού Σαικσπήρου. "Ηθε
λ ε  νά  μή φθάση είς τη ν  συνέντευξιν , ή ό'σον τό 
δυνατόν αργότερα, είς τή ν ώραν τή ς  Α λ ίκ η ς .

’Αφού τέλο ς ή σελήνη κα τέσ τησ ε κυανοΰν τό  
άνω  παράθυρον τού έστιατορίου, δ ιέτα ξε  νά  τ ω  
■δοθή ή κλείς . τή ς  εξω τερ ική ; θύρας κ α ί έξή λθε , 
ΐϊα ρ α γγέλλ ω ν  νά  μή·τόν άναμ ένω σι.

Μ ετά ήμ ίσειαν ώραν, εφθασέν α π ένα ντ ι τή ς 
εκκλησίας τού Κισσού.

Ή  τοπογραφ ία , φ ω τιζόμ ενη  ώς κα ί τήν 
προηγουμένην ν ύ κ τα , ε ίχ ε  τή ν αυτήν θεωρίαν, 
τό αύτό μυστικόν θέλγητρον.

Ή  Α λ ίκ η  έκοιμάτο . . .  ό Λιονέλ τή ν ήκουε 
κοιμωμένην.

Ά πομεμακρυσμένον ώρολόγιον τέλο ς έσήμανε 
μεσονύκτιον  Μ εσονύκτιον, ώραν τ ώ ν  ψυ
χ α γω γ ιώ ν  κα ί τώ ν  φ α σ μ ά τω ν !

—  Ά λ ικ η , έψιθύρισε σ ιγη λώ ς ό Λ ιονέλ, δέν 
μοι άρκεΐ πλέον νά  σέ ά κ ο ύ ω .. . .  Ώ ! . . . .  
θέλω  νά σε ϊδ ω  ! Έ άν η,ναι άλ.ηθές ό'τι, ενίοτε 
είς το ια ύτη ν  óipav, είς όμοιας νύκ τα ς , οι νεκροί 
εξέρχονται τώ ν  τά φ ω ν  α υ τώ ν , κ α ί ένδύοντα ι 
μορφήν άκατανόητον, ά λ λ ’ ορατήν είς εκείνους, 
ο ΐτινες τούς καλούσιν . . . .  έλθέ. . . .  έλθέ . . .  
σκ ιά  χαρίεσσα κα ί λευκή  . . .  Έ λθέ . . .  σέ 
προσκαλώ , σέ έπ ιθ υμ ώ , σέ περιμένω !

Μόλις έτελε ίω σε τή ν προσευχήν τα ύ τη ν , κ α ί 
κρότος α ιφνίδ ιος τόν έκαμε νά  στρέψη τή ν κ ε
φαλήν.

Ή  θύρα τή ς εκκλησ ίας προ ολίγου ήτο ανοι
κ τή . ’Ε πί τού κα τω φ λ ιο ύ  σκιά  χαρίεσσα κα ί 
λευκή ΐσ τα το  όρθια.

Ή  σκιά α ύτη , ή τ ις  έφαίνετο  μάλλον δ ιολι- 
σθαίνουσα ή περ ιπατούσα  είς τούς μακρούς αυ
τ ή ; κυμαινομένους π έπλο υς , προύχώρησε μ ετά  
σ ιω πηλής βραδύτητος πρός τόν Λ ιονέλ, όστις 
π ά λ λ ω ν , ά π ο λω λώ ς , σχεδόν γο νυπ ετή ς , τά ς  
χεΐρας σχεδόν έχω ν ήνωμένας, όπισθοδρόμει 
σ ιω π η λώ ς, ίνα  τ ή  άφήση δίοδον.

Είς τόν άέρα ήκούετο π ά ν τ ο τ ε  αυτή  ή ιδ ία  
κα ί γ λ υκ ε ία  αναπνοή, εκείνος ό άρμονικός ύπνος.

Α ίφνης ό Λ ιονέλ ένόμισεν ό'τι ώνειρεύετο.
Ά λ λ ’ ο χ ι . .  . ό 'χ ι.  . · ήτο βέβαιον φάσμ α , 

ή μάλλον νέα κόρη . .  . δ ιό τ ι ή νυκτερινή αύρα 
άποσύρουσα τόν π έπλο ν τη ς , έδειξε κόμην ξα ν
θήν, μ εγάλους κυανούς οφθαλμούς άλλοκότω ς 
προσηλωμένους, μορφήν εξα ίσ ια ς καλλονής, ά λ λ ά  
πολύ ώχράν.

—  Ά λ ικ η  ! . . , Α λ ίκ η  ! .  . .  ήθέλησε νά εκ 
φώνηση τόσω  συγκεκινημένος ό νεανίας, ώ στε  
δέν ήδυνήθη νά έκβάλη  δυνατήν φωνήν.

Ή  σκ ιά  ήκουσε μ ο λ α τα ύ τα , δ ιό τ ι έσ ταμ ά - 
τησεν α ίφνης, κα ί έκαμε χειρονομίαν, τή ν ο
ποίαν ό Λιονέλ ήρμήνευσεν ούτω  :

—  ΒΙή μέ όμιλής πλέο ν, σοί τό  απαγορεύω !
"Ε πειτα , εξακολουθούσα τόν δρόμον τη ς , έτ

φθασε μέχρι τόύ χείλους τή ; λίμνης, έκλινεν 
ίνα σύναξη όλίγας μυοσωτίδας (μή μέ λησμο- 
νής), καί έφάνη ότι ήθελε νά κατασκευάση αν
θοδέσμην.

Ά λλά  βήματά τινα μακρύτερα, λησμονή- 
σασα τά άνθη ταϋτα , άφήκε νά πέσωσιν είς 
τήν χλόην.

Ό Λιονέλ, ό'στις βήμα πρός βήμα τήν ήκο- 
λούθει, τά  συνήθροισε ταχέως καί τά έκρυψεν 
είς τόν κόλπον του. Ή  έμοάνισις διηυδύνθή τότε 
πρός τόν ξύλινον οχετόν, διά τού όποιου χύ
νονται τά  ΰδατα τή ; λίμνη;· διά τής αδυνάτου 
καί στενής ταύτη ; διόδου, διεπέρασε. τήν οδόν 
έπειτα, μετά τήν τελευταία·; φοράν, έστρεψε 
πρός τόν Λιονέλ, όστις όλος τρέμων, ίστατο είς 
τό άλλο χεΐλ.ος, έχάθη δε τέλος όπισθεν τών 
λευκών.

Άπηλπισμένος ότι ούτω τήν άπώλεσεν, έλ- 
πίζων νά τήν έπανίδη είσέτι, έπήδησεν όλον τό 
ύψος τής πεδιάδος, έπί τής όδού, τήν διήλθε 
μέ τινα πηδήματα, καί πηγαίνω·; εις τόν φρά
κτην, έτρεχε μέχρι τής μεγάλης όδού τού μύ
λου, ύπεοάνω τής οποίας έτελείωνε·; άποτόμως 
τό αγροτικόν υδραγωγείο·;.

Ά λ λ ’ έκεϊ μάτην έθεώρει, ήρεύνα, ήκουεν... 
ούδέν εύρισκεν, οϋδέν έβλεπεν- οϋδέν πλέον ή
κουεν . .  . ούδέν !

Πολλάκις κατ’ έπανάληψιν περιήλθε κύκλω 
τήν οικίαν. Ούδείς κρότος ήκούετο έσωθεν, ού
δέν φώς έλαμπεν είς τά παράθυρα, καί πάντα 
ήσαν ερμητικώς κεκλεισμένα.

Πλήν ενός μόνου, τό όποιον εύρίσκετο ούχί 
μακράν τής όδού, σχεδόν κατά στάθμην πρός 
τόν οχετόν.

Τό παράθυρον τούτο έφαίνετο ήμικεκλεισμέ- 
νον άλλ’ ή σκιά τήν οποίαν έσχημάτιζον αί 
λεΰκαι, έγίνετο είς τό δεξιόν μέρος τόσον πε- 
πυκνωμένη, ώστε ήτο αδύνατον νά βεβαιωθή 
περί τούτου.

Ό Λιονέλ προσεπάθησε ν’άνοίξη, διά τή ; βία; 
μίαν θύραν . . .  κύων ύλάκτησεν αίφνης . . .  καί 
φοβούμενο; μή έκληφθή ώς κλέπτης, εφυγεν ή 
τουλάχιστον οπισθοδρόμησε μέχρι τής εκκλη
σίας.

Τότε μόνον συναρμολόγησε κάπως τάς ιδέας 
του, καί έβιάσθη νά σκεφθή εις παν δ,τι προ ο
λίγου έγένετο μάρτυς.

Τίτο τούτο πραγματικό»; τό φάσμα τής Ά 
λικη ; ; μή ήτο αύτη νεάνις τις τών περιχώρων,

θέλουσα νά συλλαβή επ’ αύτοφόρω τό μυστικόν 
τών επιφωνήσεων του τών νυκτερινών, και ήτις 
κακώς θά ήθελε νά παίξη τό πρόσωπον νεκρά; 
άγαπωμένης ;

* Ά λ λ ’ όντως τό πρόσωπον τούτο, τό όποιον 
ειχεν ίδει ολίγον, ήτο κάλλιστα τό των ονεί- 
ρουν του !

Καθ’ ήν στιγμήν ό Λιονέλ εκαμνε τήν τελευ- 
ταίαν ταύτην ύπόθεσιν, παρετηρησεν ότι πράγ
μα τ ι λευκόν, έκυμάτιζεν έπί τών κλάδων πρί
νου, τόν όποιον είχε πατήσει τό φασμα.

Έτρεξε πλησίον αυτού άφωνος, τό ηρπασεν 
εί; χεΐρας, τό παρετήρησε, τό ήγγισεν.

’ Ητο τούτο τεμάχιον βύσσου, τό όποιον προ
φανέστατα αί άκανθαι άπέσπασαν τού πέπλου.

Δέν ήτο λοιπόν σκιά ήτις διήλθεν έκεΐθεν, 
ήτο γυνή.

Πλέον έπί πλέον αβέβαιος, πλέον έπί πλέον 
περιπεπλεγμένος, 6 Λιονελ έπανεθεσε το δεύ
τερον φυλακτό·; εί; τό μη με Λησμονάς, τό 
όποιον ή σκιά τή ; Αλίκης τω  άφήκεν ήδη. 
"Επειτα είπεν t

■—  Λύριον υπάγω είς τόν μύλον.

Δ '.

Τίτο λαμπρά όασις ό ιρλανδικός ούτος μύλος.' 
Τρία τέταρτα κεκρυμμένος όπισθεν τού δι

πλού του τής λεύκης παραπετάσματος, έβλεπεν 
άφ’ ένός τήν εκκλησίαν τού Κισσού καί τά  
ζωγραφικά της περίχωρα, άφ’ έτέοου τά  πρά
σινα λειβάδια, είς το χείλος τών ρυακίων, τά  
οποία έρρεον έλικοειδώς είς τάς χαριέσσας ιτέας, 
αίτινες καθίστανον θυσανωτόν είς τόν ορίζοντα 
τόν λευκόν άφρόν τής άνερχομένης παλίρροιας.

Δεξιόθεν καί αριστερόθεν, όλοι ούτοι οί λε ι
μώνες έδώ καί εκεί ¿στιγματισμένοι άπό ζωΐ- 
φια, έξηρτώντο ’ίου μύλου, όστις εύρίσκετο ταύ- 
τοχρόνως είς τό αύτό υποστατικόν.

Έκεϊ ύπήρχον δύο δίδυμα κτίρια, έν τώ  
μέσω εύρυχώρου αυλής, περικυκλουμένης άπό 
σταύύΛυς καί φάτνας,

Είς τήν αύλήν ταύτην είσήλθεν ό Λιονέλ Ζαρ
βής, πρός τήν μεσημβρίαν τή ; έπιούσης.

Εκτός τών ορνίθων, τών κισσών, τών χη
νών καί τών ινδικών άλεκτόρων, κατ’ άρχάς 
αύδέν άπήντησε ζών πλάσμα.

Τ’πηρέται καί υπηρέτριαι ήσαν είς τούς ά-

ϊ ? ούν  _ .  .



Ούδείς ήκούετο κρότος άλλος, είμή ό εις τήν 
άριστεράν πτέρυγα τη ; οικίας, ένθα έκρότουν 
όσον τό δυνατόν περισσότερον τά  κόσκινα καί 
τάς |κόλας.

Ό Λιονέλ, ούχί άνευ-δισταγμού,προσχώρησε 
μέχρι του προίτου πατώματος του μύλου, εις 
μέγαν θάλαμον λευκόστρωτον πλήρη σάκκων 
αλεύρων καί γεννημάτων.

Ούδείς είσέτι, ουρείς.
Έφώναξεν . .  . Ά λ λ ’ ό κρότος του μύλου, 

εμπόδισε την φωνήν του νά φθάσγ εις τά  ώτα 
τω ν  εργατών, ένησχολημένων άναμφιβόλως 
εις τά  υψηλότερα πατώματα.

—  Ά ς  άποτανθώμεν εις τό έτερον κτίριον, 
εΐπεν ό νεανίας.

Ίο  κτίριον τούτο ήτο τό τής κατοικίας.
ΜΙ Ούρα ήτο ήνεωγμένη.
Σταματών έπί του κατωφλιού, παρετήρησε 

χαμηλήν αίθουσαν.
Είχε μεγάλην εκτασιν, καί υψηλήν εστίαν 

ή τράπεζά του καί τό δρύϊνόν του κιβοιτιον, ή 
λαμπρά πινακοθήκη του καί τά  αγροτικά του 
καθίσματα, τό παν έδείκνυεν έκεϊ τήν εδα ιμ ό 
νια ν καί τήν χωρικήν καθαριότητα.

’Αλλά καί έκεϊ πρός τούτοι; τά  πάντα έφαί- 
νοντο έρημα.

II έγκατά'λειψις αυτη, ή σιγή αυτη, ήρεσκον 
εις τόν νέον όνειροπόλον μας. Ένεθυμεΐτο τά 
μέγαρα έκεϊνα, τάς μαγευτικάς έκείνας κατοι
κίας, τάς μυστηριώδεις έκείνας διαμονάς, ένθα 
ό ανόητος περιηγητής ούδέν βλέπει, ή τήν σκιάν 
του, ούδέν ακούει, ή τόν κρότον των βημάτων 
του.

Μετά τινα λ.επτά άφωνου εξετάσεως, ό με- 
μακουσμένο; ψιθυρισμός είδους άσματος λυπη
ρού, έξήγειρε τήν προσοχήν τού Λιονέλ.

Έκ τού άνω πατώματος έφαίνετο ότι κατήρ- 
χετο ή φωνή αυτη, ή τόσον άλλοκότως θέλ- 
γουσα αυτόν.

Άφίνων λοιπόν εαυτόν "να όδηγηθή, ή μαλ- 
λον έλαυνόμενος ύπ’ αυτής, άνέβη σιγηλώς τήν 
κλίμακα, έφθασεν εις είδος σκοτεινής διόδου, 
παρετήρησεν εις τό βάθος τής διόδου ταύτης 
θύραν τινά ήμιανοικτήν, τήν όποιαν έφώτιζε τό 
φως τής ημέρας, προύχώρησε μέχρι τής Ούρας 
ταύτης, τήν ώθησεν άνευ κρότου καί ωσαύτως 
έπ ί τέλους έπροχώρησεν εις τό κατώφλιον.

Τά δωμάτιον ήτο μικρόν, καί άπλούστατον 
βεβαίως, άλλ.'έβασίλευεν ώς εύωδία πολιτισμού 
άγνού καί αφελούς. Λευκή κλί.η , παραπετά

σματα ροδόχροα, εικόνες τινές άγιων, κλάδος 
ευλογημένη; πύςου εις τούς πόδας αγάλματος 
τής Ιΐαναγίας· εις γωνίαν τινά κλειδοκύμβαλου, 
πανταχού άνθη. Μίτο τούτο τό μικρόν δωμά
τιον εις τό όποιον ό Γκαϊτε έβαλλε τήν άθώαν 
Μαργαρίταν- ήτο τούτο παρθενική φωλεά νέας 
κόρης.

Πλησίον τού παραθύρου, φωτιζόμενου υπό 
γλυκείας άκτΐνος, τήν όποιαν ό άνεμος έκαανε 
νά τρέμγ έν τ φ  μέσω των φύλλων, ή κάτοικος 
τής δροσερά; ταύτης κατοικίας, όλη έργαζο- 
μένη, έξηκολούθει νά άδ/ι παλαιόν ιρλανδικόν 
άσμα, τοΰ όποιου οί στίχοι είναι σχεδόν οί α
κόλουθοι :

Ή  Ονήσκουσα νέα 
] , ΐ : εΐκοσιν ετη 
Ώ ;  σάοανο’ΐ θέτει 
Τ ού; π έπλου ; λευκού;.

Ουράνια έχει 
Καί θεΤα τά ίώ ρ α '
Ά νο Ιςεω ; χώρα 
Εΰρίσκετ’ έκεϊ.

Συντρόφου; τη ; εχει 
Κ αί ώ ; άόελφά; τη ;
ΓΌ ,τ ’ έπλασε Π λάστη;,
’ Α σ τ έ ρ α ; λ α μ π ρ ο ύ ;.

Έπαναλαμβάνουσα τόν τελευταϊον τούτον 
στίχον, ήγέρθη τυχαίως καί εύρέθη κατά πρό- 
σωπον μετά τού Λιονέλ.

Φωνή έκπλήξεως, σχεδόν τρόμου, έξέφυγε 
των χείλέων τής νεάνιδος. Ό νεανίας έμεινεν 
άφωνος έξ έκπλήξεως.

ΜΙ νέα αυτη έμφάνισις ήτο έκείνη τήν όποιαν 
τοσάκις ήδη είχεν απαντήσει εις τά  όνειρά του' 
ήτο εκείνη τήν όποιαν τήν προηγουμένην νύ
κτα ειχεν ακολουθήσει εις τά κοιμητήριον !

Αξιοθαύμαστος ξανθή κόμη, κυανοί μεγάλοι 
οφθαλμοί, ουράνιον μειδίαμα, ευκινησία καί 
χάρις, ήτις δεν έφαίνετο άνήκουσα εις τόν κό
σμον ήμών . . . αλλά προ πάντων αλλόκοτος 
ώχρότης . . .  ή ώχρότης νεκρού !

Μετά τινα δευτερόλ.επτα οί δύο νέοι προσέ- 
βλεψαν άλλήλους. συγκεκινημένοι άμφότεροι,ώς 
νά έγνωρίζοντο ήδη, ώς νά είχον άπωλεσθή, 
ώς νά ήσθάνοντο χαράν διά τήν έπανάβλεψνν 
ταυτην.

ζά'«λ«υθ5ϊ),'
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Π Α Π Ι Κ Ο  ΠΑΙ ΚΙ Α
ΔΙΑΣΗΜΩΝ ΑΝΔΡΩΝ

Α'.

ΔΥΟ Τ Ε Κ Ν Α  Κ Α Ρ Ο Λ Ο Υ  ΤΟ Υ Α'·

Ύ π ό  τή ς Κ.ας ΑΟΪ1ΖΠΣ ΚΟΛΕΤ. 

(Μ Ε Τ Α Φ Ρ Α ΪΙΓ )

(συ.i  ■ Elι  : : ι  ς·Λ).. θ ’ .)

Μολοντούτο κατά τάς πρώτας τής εδώ άς>ί- 
ξεώς της ημέρας ένεθαρρύνθηξόπωσούν, διεθεσε 
τό δωυάτιόν της εις τρόπον ώστε νά μένη έκεϊ 
μεμονωμένη καί ήσυχος· έπ ί τίνος σανίδος έθεσε 
διάφορα βιβλία γαλλικά , άγγλικά καί λα τ ι
νικά, ά'τινα τή άφεθησαν, διέθεσε τήν τράπε
ζαν παρά τό παράθυρον καί καθ’ έκάστην έ 
γραφε διά πολλήν ώραν τήν δε κλίνην της έ- 
πεθύμησε νά θέσωσιν εις τρόπον όόστε κατα- 
κλινομένη νά εύρίσκηται απέναντι των επάλ
ξεω ν  καί ότε ήσθάνετο· έαυτήν λίαν άδύνατον, 
τότε έμενε κλινήρηςγδι’,ό'λης τής ήμέρας, τούς 
οφθαλμούς έχουσα προσηλωμένους εις τό όλέ-
θριον παράθυρον.

Τη μεσιτεία τής προμήτορός μου τή ήνοίχθη 
καί τό δωμάτιον έν ώ ό βασιλεύς Κάρολος ήν 
φυλακισμένος καί οϋτινος λ,είψανά τινα μόνον 
τού δεξιού τοίχου άπομνέσκουσιν είσέτι. Τήν 
πρώτην ημέραν καθ’ ήν είσήλθεν έν αύτω, νέα 
έχυσε δάκρυα, καθότι έφαντάζετο όιερχομένας 
διά των τειχών εκείνων τάς τιμωρίας καί έξευ 
τελισμούς ούς'ύπέμεινεν ό βασιλεύς πατήρ της. 
Μοί έρρέθη ότι οί ηθικοί πόνοι καταναλίσκουσι 
τήν ζωήν ταχύτερον τών φυσικών, καί τό π ι
στεύω· καθότι ή ιστορία τής πριγκηπίσσης ’Ε
λισάβετ τό μαοτυρει. Καί μ’ όλον τούτο αυτη 
έπεθύμει νά ζήση,, νά ζήσνς διά τόν μικρόν της 
Ερρίκον ό'πως έκπαιδεύσή αύτόν κατά τήν ίε- 
ράν ήν πρός τόν πατέρα της είχε δώσει ύπό-
σχεσιν.

Τό δωμάτιον τού βασιλέως, τή βοηθεία καί 
τού αδελφού της.μετεβλήθη εις εύκτήριον' κατά 
δε τήν άνοιξ.ν έφερον έκεϊ άνθη ώ ; γίνεται καί 
έπί τών μνηυιείων. Άαφότεροι άνεγίνωσκον τήν 
« γ ί αν εκείνην Γραφήν ή ; ό πατήρ των είχε τη
ρήσει μέχρι τέλους, καί ήν άνεγίνωσκεν ών φυ.

λακισμένος εις τό αύτό μ.έρος. Έ βλεπε τις αυ
τήν περιπαθώς έμφροντιν διά τόν περιπόθητον 
αδελφόν τη ς ! Καί μέχρι; ό'του είχε τήν δύνα- 
μιν,τάν έκαμνε νά άπαγγέλλή καθ’έκάστην σ τί
χους λατινικούς, τώ  ώμίλει περί τή ; ιστορίας 
τής Α γγλ ία ς, τή ; Γαλλία ; καί άλλων μεμ.α- 
κρυσμένων τόπων. ’Ενώ ο' ό μικρός δούξ κατε- 
γίνετο περί τήν γραφήν τώ ν μαθημάτων του, 
αυτη είργάζετο πάντοτε, έκαμνε λευκά καί α 
πλά περιλαίμια δι'έαυτήν καί τόν άδελφόν τη;· 
άλλ’ ή εργασία τής βελόνης τήν έκούραζε, τή 
έπροξένει μεγάλην δύσπνοιαν καί έπ ί τού ώ- 
ραίου καί ώχροϋ προσώπου τη ; ώνεφαίνοντο 
σταγόνες ψυχρού ίδρώτος.

Εις μάτην ή καλή τού δεσμοφύλακο; γυνή 
τήν παρεκάλει νά διακόψρ τήν διπλήν ταύτην 
άπασχόλησιν* αυτη τή άπεκρίνετο, «Λέν δύνα
μαι νά άφήσω τόν άδελφόν μου ν’ αύξάνη. έ/ 
τή άμαθεία, οφείλω νά ύπηρετώμαι μόνη μου 
καθότι οί δήμιοι τού πατρός μου ούτως άπε- 
φάσισαν». Ούδεμία ελπίς καθησύχαζε τό κακόν 
όπερ τήν κατέτηκε καί ώς έκ τούτου κατέστη 
ανίατον έτι δε πλέον, επειδή ήγνόει καί τήν 
τύχην τή ; τε μητρός καί αδελφού της οίτινες 
τήν είχον ακολουθήσει’ πού είσίν οότοι ; καί άν 
ήσαν ελεύθεροι, πώς δεν ήρχοντο πρός έλευθέ- 
ρωσίν των ; —  ’Ησθάνετο έαυτήν έπιθάνατον 
καί ουδέποτε διέφυγεν άπ’άΰτής άναστεναγμός* 
ώμ,ίλει δέ πτρί τού αληθούς μεγαλείου τού Χρι
στιανού, τή ; συγχωρήσεως τών εχθρών ήμών, 
έργα άτινα είχε διδαχθή παρά τού βασιλέως 
πατρός της, ε ΐ; τρόπον ώστε μεγάλως διήγειρε 
τόν θαυμασμόν τών άκροωαένων.

Περί τά  τέλη Μαίου ή νήσος ήν πλήρη; άν- 
θέων καί χλόης· οί μικροί δεσμώται δίς τής 
ήμέρας περιεδιάβαζον έπί τών επάλξεων καί 
οπλοστασίου, προετιμώντο δ’ώς πρώται διά τε 
τό τταράθυρον όπερ πρωτίστως πάντων τούς έ- 
φείλκυεν, όσον καί διά τήν ώραίαν τή ; πεδιά- 
δος θέσιν τήν έπεκτεινομένην κάτωθεν αύτών. 
Οί οφθαλμοί των εχαιρον σκιάν τινα ελευθερίας! 
Έβλεπον τάς ώραίας ναύς διερχομένας τήν θά
λασσαν καί έπί τών πλησίον γαιών έθεώρουν 
τάς εργασίας τών χωρικών, τάς πανηγύρεις 
καί χορούς τού; γινομένους έν τώ  μικρώ χωαίω 
τού Καρισβρούκ, κειμένω παρά πόδ'ας τών οχυ
ρωμάτων. —  Ώραίαν τινά ημέραν είδον διερχό- 
μενον γάμον τινά , όλοι οί χιορικοί καί χωρικαί 
παρηκολούθουν τού; νεόνυμφους, τ *ον καί πρός 
τιμήν έφερον άνθοδέσμας. "Οταν είδον τούς βα-
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σίλόπαιδας καθημένους κατν¡©ως επ ί τών επάλ
ξεων, έπαυσαν τά άσμα των καί χάριν σεβα
σμόν έροιψαν προς αύτούς τά  άνθη των.Τότε ή 
πριγκήπισσα Ελισάβετ άποσπάσασα τού κόλ
πον της χρνσούν τινα  σταυρόν, κύψασα, τον 
έρριψε προς την σύζυγον.

’Ά λλοτε, πρός τό εσπέρας, νικούσαν ναύτας 
όδηγονντας λέμβον και άδοντας έκ συνήθειας 
τό άσμα God save the Ring (Θεέ σώσον τόν 
βασιλέα). Τό ήχόεν άσμα έφθανε μέχρις αύτών 
φερόμενον υπό της θαλασσίας αύρας.—  κ’Άκου- 
σον, έκραύγασεν ή νέα πριγκήπισσα, εΐσί τινες 
είσέτι άγαπώντες τόν πατέρα μ α ς !»  — Καί 
αισθανόμενη έαυτην ευτυχή κατά την στ'γμήν 
εκείνην, ένηγκαλίσθη περιπαθώς τόν αδελφόν της.

ΤΙ τον χειμώνες κατήφεια είχε παρέλθει’ τό 
θέρος ωρίμαζε τούς σίτονς καί καρπούς’ τά  νέφη 
έξεδιώκοντο άπά την θάλασσαν καί τόν ονρα- 
•■"V, ή δέ γή ωραία καί μειδιώσα άνεβλάστανεν 

ίανταχον. "Οταν ή φύσις είναι έν ενθνμία δέν 
έπρεπε νά ΰπάρχωσιν ούτε ασθενείς, ούτε δυ
στυχείς, καί όμως δεν εχει ούτως. κ’Ο χυμός 
οςις δίδει την ζωήν εις τά  φυτά δεν είναι ό αυ
τός μέ εκείνον όστις την δίδει εις ημάς, έλεγεν 
ή πριγκήπισσα ’Ελισάβετ, η τε δύναμίς μ.ας καί 
αδυναμία μ.ας έξ άλλης ψυχής προέρχονται». 
Εις μάτην τά  άνθη άνέπεμπον περί την φυλα
κήν της την γλυκείαν αύτών ευωδίαν’ εις μά
την τά  πτηνά έψαλλον φαιδρώς καί ϊσταντο 
έπ ί της κεφαλής της, ό ’Ωκεανός έπεδείκννε τά 
ώραΐά τον κύματα κεχρυσωμένα ύπό τον ήλιον, 
α ί δε Ιρημικαί πίτνες, ώς είκών τή : νεότητος, 
άνυψούντο άγέρωχοι’ ή ασθενής καί άβρά αυτής 
κατασκευή έκνρτοντο ημέραν παρ’ήμέραν. Παρά 
τήν ζωογόνον τήςάνοίξεως θερμότητα, τό πρό- 
σωπόν της ην πάντοτε ωχρόν ώς ή πίπτονσα 
χιών καί άν τούς οφθαλμούς είχε κεκλεισμέ- 
νονς, τούς μαύρους, εκφραστικούς καί ωραίους 
ώς τούς τής μητρός της, ήθελε τις τήν έκλάβει 
ώς νεκράν.

Ημέραν τινά  ένώ μετά τον αδελφού της έ- 
καμνε τόν συνήθη έπ ί τών επάλξεων περίπα
τον, επικήδειον άσμα ήκούσθη πλησιάζον. Μα
κράν εις τήν ύπ ’ άνθέων κεκαλνμμένην ατρα
πόν, διήεχετο κηδεία, νεάνις δεκαπενταετής ε- 
κειτο νεκρά έπί τον φέρετρου. Οί παρακολον- 
θούντες έκλαιον θερμοίς δακρύοις. —  « ”Ω ! μή 
κλαίετε, έκραύγασεν ή πριγκηπισσα ’Ελισάβετ, 
ή ευδαιμονία καί άνάπαυσ ις είσ ίν έν τώ  κόλπω  
τού Θεού ί .  —  "Εκτοτε ή τού δεσμοφύλακος

σύζυγος δέν τήν κατελιπε, τήν παοηκολούθει 
δέ πάντοτε εις τούς περιπάτους της, καθότι 
τοσούτον αδύνατος ήν, ώστε εις κάθε της βήμα 
έφαίνετο ότι έμελλε \ά πέσ·ρ.

Κατά τάς πρώτας τον ανγούστου ημέρας τό 
καταναλίσκον αυτήν κακόν έλαβε γιγαντια ίας 
διαστάσεις, ώστε νπεχρεώθη νά παραίτηση τούς 
ποθητούς αυτής έπί τών έπάλξεων καί τής αυ
λής περιπάτους’ έκτοτε δέν κατέλιπε τό δω- 
μάτιόν της, ό'περ έστίν αύτό τούτο έν ώ ενρι- 
σκόμεθα καί όμιλούσης ή φωνή της καθίστατο 
τοσον βραγχνή ώστε συνεκίνει καί τόν ψυχρό
τερο» ακροατήν. ’Ενώ έκοιμάτο, ό ύπνος καθη
σύχαζε καί κατεπράϋνε μέν πρός στιγμήν τό 
καταβρόχθιζαν αυτήν κακόν, ά λλ ’ ό βής τήν 
έτυράννει, καί κατά πάσαν πρωίαν ή σύζυγος 
τού δεσμ.οφύλακος εύρισκεν αύτήν ίσχνοτέραν 
καί ώχροτέραν. Προσεπάθει δέ πάντοτε νά δι- 
δάσκη τόν αδελφόν της νά άναγινώσκη τά α
γαπητά τον βιβλία, νά γράφη παν ό',τι έπί 
ζωής τον ύπέφερε, καί όταν δέν ήδύνατο νά 
κάμη τούτο χωρίς \ά ύποφέρη μεγάλους, μετά 
μεγίστης άταεαξίας έλεγεν. « ’Ά ς  ύπομείνω- 
μεν !»  —  ’Ά ν αί φροντίδες καί έπιμέλειαι ήδύ- 
ναντο νά θεραπεύσωσιν αύτήν, ήθελέ τ ις εΐπει 
ότι ή γυνή τού δεσμοφύλακος τήν έσωσεν, άλ
λα τά  πάντα ανωφελή ! μέ τήν πτώσιν τών 
φύλλων πάσα ελπίς άπώλετο.

Πρωίαν τινά (τήν 8 Σεπτεμβρίου 1 6 5 0 )  ή 
προμήτωρ μου είσήλθε περί τήν συνήθη ώραν 
ενταύθα φέρουσα τό κύπελλον τού γάλακτος ό- 
περ έπινεν ή πριγκήπισσα άνά πάσαν πρωίαν 
ά'μα έξεγειρετο, άντί δέ νά εύρη αύτήν έπί 
κλίνης βήχουσαν, τήν είδεν έξηπλωμενην καί 
ακίνητον, μέ τήν ώραίαν της κόμην λελυμμέ- 
νην καί διασκορπισμένην έπί τον άβρού αυτής 
τραχήλου, μίαν δε τών παρειών της έχουσαν 
έπί τής άδιασπάστου άγιας Γραφής, ήν πιθανώς 
άνεγίνωσκεν έξηπλωμένη, καί μετά τών χειρών 
της κρατουσών γεγραμμένον χαρτίον. Ούδεμία 
πνοή διήρχετο διά τών χειλέων της, ούδεμία 
κίνησις διετάραττε τήν ακινησίαν τής χαριέσσης 
εκείνης θέσεώς τ η ς ! Τίτο νεκρά ! άπέθανε δεαρ- 
κούσης τής νυκτός, καί μόνη ! Πώς συνέβη ; —  
αγνοείται. Τό εις τάς χείράς της κρατούμενον 
χαρτίον έγράφη νπ ’αύτής κατά τήν προλαβού» 
σαν έσπέραν. ’ιδού τό περιεχόμενον : « ’ιδού τ ί 
ό βασιλεύς μοί είπε κατά τήν 2 9  ίανουαρίου 
1 6 4 9 ,  τελευταία» φοράν καθ’ ή» ελαβον τήν 
παρηγοριάν νά τόν είδω.
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«Μοί είπεν ότι ήτον εύτυχής βλέπων με, κα
θότι έπεθύμ.ει νά μοί όμπλήση περί πραγμάτων 
άτινα δέν ήδύνατο νά έμπιστευθη εις άλλον 
ή είς έμέ μόνην, καί τοι δέν ήδυνήθη νά μοί 
τά είπη όλα διά τήν βραχύτητα τον χρόνου, 
έλεγεν ότι έφοβεϊτο ρ.ή οί δεσμ.οφύλακές τον 1 
ήθελον τόν αποστερήσει καί τής τελευταίας 
ταύτης παρηγοριάς.—  "Ισως, αγάπη μ ον, λη 
σμονήσεις εκείνο ό'περ θέλει σέ είπω , έπανέ.λαβε 
χύνων άπειρα δάκρυα ! —  Τόν διεβεβαίωσα ότι 
θέλω γράψει κάθε λέξιν του. —  Α γαπητή θύ- 
γατερ, είπε, δέν θέλω ώστε ό θάνατός μ ον νά 
σάς κάμη βαρνθύμονς, οντος είναι ένδοξος,καθότι 
τόν υπομένω ένεκα τού Νόμον καί τής Θρη
σκείας ! » —  Είτα μοί έδειξε τά  βιβλία ά ώφει- 
λον νά άναγινώσκω κατά τού παπισμού, καί 
μέ διεβεβαίωσεν ότι έσυγχώρει τούς εχθρούς 
αυτού, παρεκάλει δέ τόν Θεάν νά τους σνγχω-
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αιώνιον τών ύπο-άδελφός μου τώ  ύπεσχέθη 
σχέσεούν τον άνάμνησιν.»

Ενταύθα ό θάνατος διέκοψε τήν εξακολού
θησα τής διηγήσεους τών αποχαιρετισμών τού 
βασιλέως πρός τά  τέκνα τον. Έν δέ τή οικογέ
νεια μου εύ'ρίσκεται αληθές τής ιεράς ταύτης σε
λίδας άντίγραφον, θρησκεντικώς διατηρούμενου 
καί § έγώ πλειστάκ ι; άνέγνωσα καί διηγήθην, 
ουστε ένετυπώθη άνεξαλείπτως είς τήν μνή
μην μου.

Τό πτώ μα τής δυστήνουπριγκηπίσσης μετε- 
φέρθη είς τήν τελενταίαν αυτού κατοικίαν άνεν 
ούδεμιάς παρατάξεως. Ό δεσμ.οφύλαξ, ή σύζυ
γός τον καί τινες στρατιώται τό συνώδευσαν 
μέχρι τον ΝΤούπορτ. Ό δέ μικρός πρίγκηψ ήτον 
έπί κεφαλής τής νεκρικής συνοδίας, καί έκίνει 
είς οίκτον, τό πρόσωπόν του έχων βεβοεγμένον 
άπό δάκρυα, καί ών καταβεβλημένος καί λυπη-

Γ' Α - ιγ—’U.JIUU, Λϊ·!. wav# 'a. . . . ,  . . . . . . -------, - 7 / » ’ ' Λ
ρήση καί αυτός ! Παρήγγειλε νά σνγχωρήσωμεν μένος εις τόν έσχατον βαθμόν. Κατ εκεωην τ  ,υ
καί ήμεΐς τούς αυτουργούς τού θανάτου τον 
καί μ.οί έπανέλαβε πολλάκις νά είπου πρός τήν 
μητέρα μου ότι πάντοτε έσκέπτετο περί αυτής 
καί ότι τήν ήγάπησε μέχρι τέλους, προσέθηκε 
δέ νά τήν άγαπώμεν καί ημείς καί ύπακούω- 
μ :ν  άλλ’έπειδή ό αδελφός μου καί έγώ έκλαίο

μ » . » ,  .... _.Λ......  ,— ,.
ημέραν ήτον ελεύθερος νά περιπατά είς τήν εξο
χήν, άλλά μόνον όπως συνοδεύση τά φέρετρον
τής αδελφής τ ο ν !

Ό διοικητής τον Καρισβρονκ ήκολ,ούθη καί 
οντος τήν νεκρικήν συνοδίαν, όχι πρός τιμήν 
τής θανούσης, άλλά διά νά βεβαιωθή ίδίοις όμ-μεν αΛΛ επειοη  ο αυεκφυς μυυ κ α ι tyu j s . · .™ ™ -  .   ̂  ̂ . -

μεν πολύ, μ.άς είπεν ότι δέν πρέπει νά λυπού- μ,ασιν ότι αί ό ιαταγαι του ές^ .- ^σ Λ®*ζ·
Γ .  V  ‘ ................................. *   ¿.-¿fin έ π ί υ.ολνβοίνουV - ' α I ' , \
μεθα τόσον δι’ αύτόν, όστις έμελλε νά λάβη τόν 
τού μαρτυρίου στέφανον, καί όστις άπέθνησκε 
τή πεποιθήσει ότι ό υιός του έμελλε ν’ άναβή 
έπί τού θρόνον 8ν αυτός άπώλεσε καί οϊτινες 
θά ήμεθα ευτυχέστεροι ή άν έζη αύτος’ άλλ’ α
κολούθως λαβών έπί τών γονάτων τον τόν ά 
δελφόν μου Γλότζεστερ τώ  είπε. — ιιΤέκνον 
μου, μετ’ οΰ πολύ θέλουν άποκόψει τήν κεφα
λήν τού πατρός σου ! . .  » Επειδή τό παιδίον 
τόν έθεώρει προσεκτικούς,—  αάκουσόν με κ α 
λώς, τώ  είπε, θέλουσιν άποκόψει τήν κεφαλήν 
τού πατρός σου καί ϊσω; σέ καταστήσωσι βα
σιλέα, άλλ’ ένθυμού πάντοτε τούτο, σύ δέν 
πρέπει νά βασιλεύσης μέχρις ού ζώσιν οί αδελ
φοί σου Κάρολος καί Ιάκωβος. Σοί επιβάλλω 
λοιπόν γα μην άιρήσης να  σε στέι/ωσι·

«Τό παιδίον άναστενάζον βαθέως άπεκρίθη 
ότι κάλλιαν ήθελε προτιμήσει νά τό κάμωσι 
τεμάχια.

« Αί ύπό τοιαύτης ηλικίας προφερθείσαι αύ- 
τα ι λέξεις συνεκίνησαν μέν τόν βασιλέα συνάμα 
δέ καί τόν έφαίδρυνον. —  Τότε τώ  ώμίλησε 
περί ψυχής, τώ  έσύστησε νά μείνη σταθερός είς 
την πίστιν τον καί νά φοβήται τόν Θεάν’ —  ό

  - , ------
πριγκήπισσα Ελισάβετ έτέθη έπ ί μολυβδίνου 
φερέτρου έπί τού όποιον άνεγινώσκετο ή έξής 
επιγραφή’

Ε Λ Ι Σ Α Β Ε Τ

ΛΕΠΕΡΛ Θ1ΤΑΤΠΡ ΤΟΡ ΤΕΑΕΓΤΑΙΟΡ 

ΒΑΣΙΛΕΩΣ ΚΑΡΟΛΟΥ.
ΤΕΑΕΤΤΗΣ\ΣΑ ΤΗι 8 ΣΕΙΙΤΕΜΒΡΙΟΤ 1630.

'Π νεκροθήκη έτέθη έντός τών υπογείων τής 
εκκλησίας τον Ά γ . ©ωμά, ύπό καμπυλοειδή 
θόλόν παρά τώ  θυσιαστηρίω. Τά αρχικά Ε. Σ. 
(Ελισάβετ Στουάρτη) ένεχαράχθησαν έκεΐ διά 
νά γνωρίζεται τό μ-έρος. Τό μνημεΐον τούτο έπί 
πολύν καιρόν έμεινε λησμονημένον.

'Ο μικρός δούξ τού Γλότζεστερ έπέστρεψε 
μ,άλλον αποθαμένος ή ζών είς τό φρούριον τού 
Καρισβρούκ καί δέν ήθελε νά λάβη πλέον ονδέν 
φαγητάν. Ό Κρόμ.βελλ, φοβούμενος μή άποθάνη 
έν τή φυλακή, διέταξε καί τόν απέλυσαν, Με- 
τέβη είς Γαλλίαν ένθα άνεύρε τήν μητέρα του* 
άλλ’ ό σπόρος τού θανάτου είχεν είσδύσει είς 
τήν καρδίαν του. Πάντοτε είχε παρούσας τάς 
σκιάς τον πατρός καί αδελφής τον, αί'τινες τόν
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έκάλουν ε ί;  κρείττονα βίον. ΊΙ τής άποκατα- 
στάσεώ; του χαρά οόδεμίαν εις τον πόνον του 
επεφερεν ωφέλειαν καί άπεθανε κατά τό 21 
έτος τη ; ηλικίας του κατηφής καί σιωπηλό; εν 
τ ιν ι δωμ.ατίω του λΛ ΙιΗϋΙίπΙΙ, μή θέλησα; νά 
λάβφ ούοέν μέρος εις τάς Οπό του άδελφοϋ του 
Καρόλου Β'. δοθείσας πανηγόρεις.

"Απασα ή νήσος του Γουάϊτ θέλει δοξάζει 
την μνήμην τής πριγκηπίσσης Ελισάβετ !

Είδατε, κυρία, έξηκολούθησεν ή αξιέραστος 
του δεσμοφύλακο; κόρη, τάς ωραίας εκείνα; 
σκηνά; αίτινες ΰψοΰνται έπ ί του λειμώνο; όπι
σθεν του πύργου ; Μετά 8  ημέρας όλαι αί κυ- 
ρίαι καί κύριοι τής νήσου θέλουσι συνελθεί πέ- 
ριξ τής βασιλίσσης προ; πώλησιν διαφόρων τε
χνουργημάτων έξοχου εργασίας, έργων των 
πλουσιωτέρων κυριών του βασιλείου, άτινα μ.ε- 
ταβληθέντα εις εμπορεύματα θέλουσι πωληθή 
πρό; κατασκευήν μνημείου άξίου τής βασιλίσ
σης, ή ελαφρά καί γλυκεία σκιά τής οποίας εί
ναι ή ποίησις τής νήσου μας. Δύναταί τ ις  νά 
φαντασθή όπόσος χρυσός θά έπισωρευθή εις τάς 
χειράς των! Πρό δυο ετών ή εκκλησία τού Νιού- 
πορτ κατηδαφίσθη, άλλ’ ό πρίγκηψ Αλβέρτος 
έθεσε τόν πρώτον λίθον νέου ναού παρ’ω μετε- 
κομίσθη ακολούθως καί τό φέρετρον τής πριγ- 
κηπίσσης ’Ελισάβετ. Έκεΐ θελει άνυψωθή καί 
τό μ.νημεΐον, ή δέ βασίλισσα θέλει κατασκευά
σει δι’ ιδίων εξόδων τό άγαλμα».

—· α Ειδον τό άγαλμα τούτο ! τή  είπον' 
είναι ή αληθής είκών τής πριγκηπίσσης ό'ταν 
εύρέθη αποθαμένη λευκή καί άγνή έπί τής κλ ί
νης της. *11 κεφαλή, ιδανικής ώραιότητος, ανα
παύεται έπί τής άγ. Γραφής,οΰσης ανοικτής, ή 
κόμη τη ; κατερχομένη επί τού τραχήλου, κα
λύπτει τόν κόλπον καί βραχίονας της, ή οε 
μορφή της άγνή καί θεία, ώς άρμ.όζει έπί μνή
ματος. Τό άγαλμα τούτο είναι έργον τού Μα- 
ροκέττη άρίστου ίταλού γλύπτου».

Έμείναμεν είσέτι στιγμάς τινας σιωπηλοί 
εντός τού μικρού εκείνου δωματίου, μάρτυρες 
τής άγγελικής εκείνη; αγωνίας. Ή νύξ προύχώ- 
ρει καί έπρεπε ν’ άναχωρήσω. Δεν ¿τόλμησα νά 
προσφέρω χρήματα εις τήν χαρίεσσαν εκείνην 
κόμην τήν τόσον ποιητικήν καί νοήμ-ονα, άλλα 
τή ένεχείρισα ώραϊον βιβλίον μεγάλου τινός 
ποιητού γάλλου, όπερ κατά τύχην έφερον εντός 
τής άμάξη; μου, ώς επίσης καί έν περιώμιον 
όπερ έφερον έπί τού τραχήλου μου.
, ’Α ντηλλά ξαμ εν τελευταϊον αποχαιρετισμόν,

οί δε ορμητικοί ίπποι μ.θυ μ.’ επανέφερον τα 
χέως ε ί; Ρέϊδ.

ΣΠΓΡΙΑΩΝ I. ΚΑΡΜΤΑ3ΛΕ.

ΒΙΒΛΙΟΓΡΛΦΙΛΙ.

ΧΑΡΙΚΛΗΣ
Ε ΙΚ Ο Ν Ε Χ  Α Ρ Χ Α Ι Ω Ν  Ε Λ Α Η Ν .  Π Θ Ω Ν  

Κ Α Ι  Ε Θ ΙΜ Ω Ν

ΓΠΟ

ΓΟΤΛΙΕΛΜΟϊ ΑΔΟΛΦΟΤ ΒΕΕΚΕΡ.

Μιτά'/ρασις ίχ  του Γ ιρ ιιαηχοΰ  
ΓΠΟ

ΛΡΙΣΤΟΜΕΝΟΤΣ ΣΤΑΤΡΙΔΟΤ.

Έχδίδοται δαπάνα ις χαΐ πρην δγε.Ιος 
ΤοΟ έν Κ υοωνίχ ι; Ά ναγνω ιτη ρ ίο υ  

ΑΙ ΚΤΔΩΝΙΛΙ.

’Εν Άθήναις, έκ τού τυπογραφείου α’Ιλισσού»

ΤΙΜΑΤΑΙ. δραχ. 3 Ι ]2

Άρτίως έξεοόθη ή ανωτέρω μετάφρασις υπό 
τού εύπαιδεύτου καί άξιολόγου νέου κ. Άριστο- 
μένοι ς Σταυρίδου, διδάκτορος τής φιλοσοφ'α; 
καί φοιτητού τής ’Ιατρικής.

'Ο κύριο; Σταυρίόης άντί νά καταγίν/ι, ώ ; ή 
πλειονότη; τών πεπαιδευμένων,εις μεταφράσεις 
ξηρός ανουσίων συγγραμμάτων, κατέγεινεν εις 
τήν ανωτέρω μετάφρασιν, ήτις συνενοϊ έν έαυτή 
τό τερπνόν καί διδακτικόν συνάμα.

Καί τέρπει μέν, διότι ό συγγράφει»; έγραψεν 
αύτήν έν είδει έπαγοιγού μυθιστορίας, διδάσκει 
δέ, διότι έν αυτή ώς έν κατόπτρω δύναται ό 
αναγνώστη; νά ίδν) έκτυλισσόμενον ένώπιόν του 
άπαντα τόν άρχαΐον Ελληνικόν βίον, πάντα 
τά  ήθη καί έθιμα τών προγόνων μας. Είναι α ί
σχος δΓ ημάς τού; "Ελληνας νά σπαταλώμεν 
ώρας εις άνάγνωσιν δηλητηριωδών μυθιστορη
μάτων καί νά μή έγκύπτωμεν ποσώς εί; τήν
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σπουδήν τών άρχαίων εκείνων ηθών τών έκπο- - 
λιτιστών τής ύφηλίου, ών απόγονοι τυγχάνον- ι
τες, έπαιρόμεθα.

’Αντί δέ νά έγκύψή τ ις εις τήν άνάγνωσιν 1 
τών 'Ελλήνων συγγραφέων άπάντων, αρκεί νά  ̂
διεξέλθή έπισταμένως τόν «Χαρικλή» διά ν ά ! 
σε0ή άμέσως έν γνώσει καί τών έλαχίστων συ-' 
νηθειών τών αρχαίων Ελλήνων.

Ό διάσημος Γερμ.ανός φ-.λολόγος, διεξέρχε- 
ται έν τώ  «Χαρικλή» τά  περί φιλίας, έταιρών 
τής Κορίνθου καί Αθηνών, δούλων, κολλυβι
στών, αγοράς, Πειραϊκού έμπορίου, Τραπεζιτών, 
νεανικών εθίμων, καταστημάτων (τών σημερι
νών λεσχών ή καφφενείων), παιγνιδ ίων, στοιχη- 
μ.άτων, δικών, συμποσίων, αΰλητρίδιυν, χορευ
τών, αγωνιστών, αινιγμάτων, διαθηκών, θαλασ
σοπλοΐας, ερώτων, ιατρών, ταφής νεκρών, λου
τρών, γάμ.ων, εορτών, καί πάντων τών άλλων 
ηθών καί έθίμων, μετά χάριτος άξίας τής γρα-
φίδος αυτού.

ΊΙ μετάφρασις τού κυρίου Σταυρίδου είναι 
άνταξία τού συγγράμματος, γύαφυρά, απέριτ
τος, λεία , καθαρεύουσα, ρέει ώς διαυγής ρύαξ, 
τέρπει μέν συνεχώς, ουδέποτε όμως κουράζει
τόν α να γνώ σ τη ν .

Ό μεταφραστής ¿πλούτισε τόν «Χαρικλή» 
διά πολλών καί ποικίλων σημειώσεων αρχαίων 
συγγραφέων, έν οίς άπαντώνται τά  ύπό τού Βέ 
χερ εξιστορούμενα, καί άλλιον παραβαλλουσών 
παροιμίας τινάς άρχαίας καί σημερινάς, έπεξη- 
γΌύσας δέ ένιαχού καί τά  Οπό τού συγγραφέως 
άναφσρόμενα. Φαίνεται οτι ό κ. Σταυρίδης ένέ- 
κυψεν ούκ ολίγον εις τήν τών αρχαίων συγγρα
φέων μελέτην, αί δέ στ,'ίειώσζις του αύται ττρο- 
δίδουσιν άνδρα φιλολογπκώς λίαν διακεκοσμη- 
μένον.

Ό «Χαρικλή;» ύφ’ όλας τάς έπόψεις είναι 
βιβλίον άξιον νά άποκτηθή υπό παντός φίλο · 
μούσου, βιβλίον δυνάμενον νά κοσμήϊφ πάσαν 
βιβλιοθήκην. Ά λ λ ’ ανεξαρτήτως τών προειρη
μένων, οί άγοράζοντες τόν «Χαρικλή» τελού- 
οιν αγαθοεργίαν, διότι συνεισφέρουσιν ούτως εις 
τήν οιατήρησιν τού έν Κυδωνίαις Αναγνωστη
ρίου, άναλώμασι καί πρός όφελος ού τίνος έξε— 
δόθη. Καί άγαθοεργίαν νομίζομεν ήμεΐς τήν έν 
η  δούλφ Έ λλάδι ύπόθαλψιν τής παιδείας.

Συγχαιρόμενοι άπό καρδίας τόν άξιότιμον ή- 
μ.ών φίλον, συμ.βουλεύομεν αύτόν νά καταγίνγ 
καί εις άλλας τοιούτου είδους μεταφράσεις, 
πλουτιζούσας τήν Νεοελληνικήν ήμών φ·λολο-

'ία ν  κα ί ούκ όλίγην ΰπ ισχνουμένας τή ν εθνικήν 
ό φέλεια ν .

’Α θήνγσ ι, τή  10  δεκεμβρίου 1 8 7 1 .

. 2  Α. ΛΙΒΑΘΠΝΘΠΟΓΑΟΣ.
* ' - ν-~ ί ·' ‘ rV. .
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ΑΑΕΕΑΝΑΡΟΓ Φ. ΑΛΕΞΑΔΆΓΟΓ 
έπιλο^ιου του τιιζιχοΰ.

’Έ χδιδό/u r a  rji.Ior/jKd δαπάνη  

ΧΡΗ2ΤΟΓ ΜΓΝΤΖΕΛΟΠΟΓΛΟΓ
\cy'zu - ίΰ  ιττ.'.τ.οΰ.

(Ά μφοτέρω ν ώ ς έθελοντώ ν ύπηρετησάντω ν).

Έ ν  Ά θήνα ις . Έ κ  σο3 τοπογρ. Ν . Πάσσαρη. 

Τ ιμ ϊτα ι δραχ. 2,·ύ0.

Έ χομ εν ΰ π ’όψιν τερπνόν συγγραμ μάτιον τού 
έπ ιλοχ ίου κα ί τέω ς  συναδέλφου μ ας κ . Ά λ .  Φ. 
Α λεξάνδρου , έπιγραφόμενον «Α πομνημονεύμα
τ α  τώ ν  ε ί; Γ α λλ ία ν  μ ετα β ά ντω ν  Ε λλ ή νω ν  έθε
λο ντώ ν  κ α τά  τόν Γαλλογερμανικόν πόλεμον 
τού 1 8 7 0  κα ί είς τό  Α '. σ ύ ντα γμ α  τώ ν  ελευ
θέρων σκοπευτώ ν τώ ν  Παρισίων ΰπηρετησάν- 
τ ω ν » .  Έ ν τή  άναγνώ σει τού βιβλιαρίου τούτου 
συνεκινήθημεν σφόδρα, ώς θά συγ/.ινηθή κ α ί πάς 
οίοςδήποτε "Ελλην ό'στις ά ναγνώ σει αύτό . Συγ- 
κίνηόις κ α ί εθνική υπερηφάνεια μάς κ α τέλαβ εν 
έν τ ή  άναγ-νώσει του  κα ί εύχαριστοϋμεν άπό 
καρδίας τόν εύπα ίδ ευτον κ . ’Αλεξάνδρου, ό'στις 
ένεχάραξεν ά νεξα λε ίπ τω ς  δ ιά  τού φυλλαδ ίου 
του εν μυροβόλον κ α ί ά παστράπτον έπεισόδιον 
τή ς έθνικής ήμών ιστορίας. Ή  γ'λαφυρότης, τό  
ύφος, ή λεπτομ έρεια , ή ακρίβεια , α ί ζωηραί κα ί 
φ υσ ικ ώ τα τα ι περ ιγραφ ικα ί εικόνες, κοσμ,ούσι τ ά  
απομ.νημ,ονεύματα τού Κ . ’Αλεξάνδρου. Ό  εθνι
κό ; ήμών στρατός ε ίνα ι ευτυχής κεκτημ,ένος 
το ιούτους ύπαξιωμ.ατικούς· κα ί έν το ύ το ι; τ υ -  
χ ο δ ιώ κ τα ι τ ινές  τούς μ,ισόϋσι, τούς κ α τα δ ιώ - 
κουσι, τούς περιφρονοϋσι! Κ αί έν το ύτο ι; <y
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ΰπ α ξ ιω μ α τικ ο ί αυτο ί δ ια τελούσ ιν έν α π ε λ π ι
σ ία , δ ιό τ ι φραγμός έτέθη εις τή ν προαγω
γήν τω ν  ! . . .

Τ άλα ινα  'Ε λλάς ! ά λ λο τε  τά  γεννα ία  κ α ί ά
ξ ια -τέκ να  σου παρρησία έ'στεφανούντο, έμενον 
ασύδοτα , κα ί παρεκάθηντο εις τά  συσσ ίτια  άνα- 
λώ μ α σ ι τ η ;  πόλεω ς. Σήμερον τ ά  ά ξ ιώ τερα  τ έ 
κνα  σου, τά  α ε ίπο τε τ ιμ ώ ντα  τό  όνομά σου, 
κ α τα δ ιώ κ ο ντα ι, ε ξευ τελ ίζο ντα ι, καταφρονοΰνται!

Χ θες έ τ ι  έν Κρήτν] έτίμησαν τό ελληνικόν 
ό'νομα τ ά  προσφιλή τ α ύ τ α  τέκ να  σου. Χθες ε τ ι 
έν Γ α λλ ία  έψάλλοντο  έμ-βατήριοι κ α ί ώ δα ί εις 
τό  μεγαλεΐόν σου, εις τη ν δόξαν σου, χάριν 
τω ν  ΰ π α ξ ιω μ α τ ικ ώ ν  το ύ τω ν  τώ ν  μ .εταβάντων 
έκεισε νά Ουσιασθώσι γ εννα ίω ς ! Κ αί έν το ύ το ι; 
τ ά  τέκ να  σου τ α ύ τ α  τ ά  προσφιλή, τά  γεννα ία , 
π ο τ ίζο ν τα ι ά ν τ ί υδατος ό'ξος, ά ν τ ί  προόδου την 
καταφρόνησε'1, ά ν τ ί αμοιβής τη ν  α π ελπ ισ ία ν  ! 
Κ αί εύρέθη άνθρωπος ν’ άποκαλέση, αυτούς τ υ -  
χ ο δ ιώ κ τα ς , ότε ή α ίγλ η  τού ελληνισμού έξή- 
στραπτεν έ τ ι  μάλλον έν Γ α λλ ία  ένεκα α ύ τώ ν . . 
κ α ί έδικάσθησαν ώς κακούργο ι. . .  κα ί έξηβρ ί-

σθησαν . 7 . κα ί έπροπηλακίσθησαν ! .  . Τ ινες; 
οί μάρτυρες τού-καθήκοντος, τώ ν  φρονημάτων, 
τ η ;  γεννα ιό τητος, τού πα τρ ιω τ ισμ ού  !

Τό νύν ύπουργεϊον άς άνακύψγι πλέον έκ τού 
Μ εσαιωνικού ληθάργου, άς προάξγι τούς άξιους 1 
π ρ ο αγω γή ; ύπ α ξ ιω μ α τ ικ ο ύς , κα ί άς μη άκούη 
τά ς  συμβουλάς, τ ά  υπομ νήμ ατα , τ ά  σ ο φ ώ τατα  
σχέδια  τώ ν  αναμορφωτών τού στρατού κ α ί τώ ν  
οικονομολόγων τού κράτους. "Α λλω ς θά έλθη 
έποχη καθ’ ην ό κ . Δεληγεώργης, ό μόνος ε ιλ ι
κρινής κα ί τ ίμ ιο ς έκ τώ ν  π ο λ ιτ ικ ώ ν  υ.ας, ό ά ν- 
θρωπος τή ς νέας έποχής, κα ί ούχί τού χότζα- 
Iιχασισμού, θέλει επιφέρει τη ν  θεραπείαν, κ α ί 
οΰτω  τό καλόν δεν προέλθει έκ Ν αζαρέτ.

Π αντός έπαίνου άξιος ε ΐνα ι κα ί ό γενναίος 
λοχ ία ς τού ιππ ικο ύ  κ . Χρ. Μ εντζελόπουλος, 
οστις φ ιλ ο τ ιμ ώ ; άνεδέχθη τη ν δ α π ά νγ  αύτού 
έκ τύπ ω σ ιν  τού β ιβλίου .

Α. Ε. ΛΙΒΑΘΗΝ0Π01ΓΛ0Ε.

Α ι'σις του ¿y ζώ ΙΑ'· φν.ΙΛαδίω γρίφον.

"Ια cPatxí’a  νδρ άσσοι Ν ώλη γ ή  ς επα ΐτα ί, 

CI I  άρετή άνοράσιν  ολίγοίς είτεται.

ΑΙΝΙΓΜΑ,.

Σύγκειμ.’ έκ μ,ερών εννέα , ών τά πρώτον κα ί ό Π λάτω ν 
Ά νεγνώ ρ ιζεν  ώς πρώ τον, τ ά  σ ο φ ώ τα τα  σ υ ντά ττ ιο ν .
Τό δέ δεύτερόν μου ό'ταν μ ετά  τούτου συνδυάσ·ρς,
Σ τεναγμόν, ώ  ά να γ νώ σ τα , παραχρήμα θά έκφράσης.
Τά έπ ίλ ο ιπ α  δ ’ έ π τ ά  μου ό'ταν μέρη συμπροφέρης,
Τ ’ άριστον τώ ν  έπ ιθ έτω ν τού άνθρώπου τ ό τ ’ έκφέοεις.
Κ ι’ άν τ ά  π έ ν τ ’ έκ το ύτω ν μόνον τ ε λ ε υ τα ία  έκφωνήσνις,
Εις τη ν θάλασσαν π ο λλά κ ις  έμ,πορεΐς νά μ-’ άπαντήσιρς.
’'Α ν δέ π ά ν τ α  μου συνάψης κ ' έκφωνήσης τ ά  έννέα,
Τών κ α κ ίσ τω ν έπ ιθ έτω ν έκφωνεΐς τον β ασ ιλέα . Φ. Α. Οι;


